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PREFACE

COUNTERPART to Brockelmann’s Geschichte der arabischen
Litteratur is urgently needed by students of Persian, and
circumstances are now unprecedentedly favourable for the
compilation of such a work. Not only have the recent efforts of
bibliographers, especially in India, added greatly to the available
information concerning manuscripts, but the publication in
1922 of Mr. E. Edwards’s Catalogue of Persian printed books in
the British Museum has for the first time provided details of a
great collection of printed books. The subject can, therefore,
be treated now with a comprehensiveness that would have been
inconceivable a few years ago. Unfortunately the libraries of
Persia, the fountain-head, remain inaccessible and without
published catalogues.

The main divisions of this book will be sections devoted to
particular branches of literature, and, as a general rule, each work
will be mentioned in the section to which its subject belongs.
If an author is represented by extant works appertaining to more
than one section, biographical information concerning him will
be given briefly, when available, at some one place, usually in
the section devoted to the subject which embraces the greater,
or most important, or best known, part of his literary output.
At the same place will be given particulars of the manuscripts
and editions of such of his extant works as belong to that section.
His other extant works will be mentioned in the section or sections
appropriate to them, with references, where possible, to the pages
on which further information, biographical or bibliographical,
is to be found. Non-extant works do not fall within the scope
of this book except in so far as they may from time to time be
cited to illustrate the nature of an author’s literary activity.
A similar purpose will be served by the mention in this fasciculus
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(as, for example, under al-Zawari) of some extant works which
are not concerned with the Qur’an and which will recur in their
proper places.

The arrangement within each section or sub-section is
chronological, an appendix at the end of the section or sub-section
being reserved primarily for works whose dates are uncertain
(uncertain, that is to say, at the time of inclusion, since it is to
be expected that, as in this fasciculus, the dates of some works
included in the appendices on this ground will be ascertained
subsequently).

So far as the data given by the cataloguers permit, the
manuscripts of early or relatively early works are for the most
part arranged in chronological, or roughly chronological, order
(broken sometimes to bring together manuscripts preserved in a
single library or for other reasons), but in the case of late works
chronological order is not necessarily adhered to nor are dates
always specified, even when they are mentioned in the
catalogues. The biographical authorities (in square brackets at
the end of articles dealing with particular authors) are given
fairly strictly in the order of date.

Imperfect manuscripts are for the most part distinguished as
such, and in many cases it has been possible to indicate how much
of the works in question they contain. Roman numerals divided
by a hyphen and enclosed within round brackets after the
catalogue number of a manuscript refer in this fasciculus to the
stirahs contained in the manuscript. Editions described in one
of the British Museum catalogues (i.e. either Mr. E. Edwards’s
Catalogue of Persian printed books or Mr. A. Gt. Fllis’s Catalogue
of Arabic books) are distinguished by a small circle to the right
of the date. An asterisk similarly placed indicates editions
preserved in the India Office Library. A dagger implies that the
edition in question is neither described in a British Museum

1 The appendices will include also a certain number of works which come
to notice too late to be placed in their proper chronological position.
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catalogue nor preserved in the India Office, but is mentioned in
one of the Quarterly Catalogues of Books published by the
Indian local governments since the passing of Act XXV of 1867
(an Act for the requlation of Printing Presses and Newspapers,
for the preservation of copies of books printed in British India,
and for the registration of such books). Kditions which do not
fall within any of the three preceding categories but which are
in my own possession or have at least been seen by me are
distinguished by a double dagger.

It should be remembered that some of the biographical notices
in this fasciculus are merely provisional anticipations of fuller
notices which will be given in a more appropriate, or more
convenient, place.

I am much indebted to Mr. H. L. T. Gonsalves for
valuable help in searching the quarterly catalogues of Indian
publications, to my mother for kind assistance in arranging the
material, and to Messrs. Stephen Austin and Sons for their
accurate and tasteful printing and for the trouble that they
have taken to carry out my wishes.

C. A. STOREY.
Mareh, 1927.
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LIST OF |
AUTHORITIES AND ABBREVIATIONS

[This list does not include the recognised abbreviations for well-known
periodicals nor the titles of Persian historical and biographical works
(except in a few special cases). A supplementary list, which will
include all the abbreviations, ete., explained in the intermediate fasciculi,

will be published in the final fasciculus.]

A.8.B. Govt. Coll. 1903-07 = List of Arabic and Persian MSS.
acquired on behalf of the Government of India by the Asiatic
Society of Bengal during 1903-07. Calcutta, 1908.

—— 1908-10 = List of . .. MSS. acquired . . . during
1908-10. Calcutta, [1910 ?].

Aberystwyth = The National Library of Wales. Catalogue of
ortental manuscripts . . . by H. Ethé. Aberystwyth, 1916.

Ahlwardt = Verzeichniss der arabischen Handschriften der Konig-
lichen Bibliothek zu Berlin von W. A. Berlin, 1887-99.

Amal al-Ggmil = A. al-a. fi ‘ulam@ Jabal ‘Amil [in Arabic], by
M. b. al-Hasan al-Hurr al-‘Amili. Tihran, 1302.

Aqsardy = . 553> o~ 4;\_'99“~f ot 541y zs.,g_,.\v..,..;.\—
YRy Ooolaw s

As‘ad = Daftar © Kutubkhanah i As‘ad Efendi. Constantinople,
n.d.

f&gafiyah=%TJLJ£J}JJJB6«JB_QJ9.__,.lf_';w,é
very —arey ol as L de K

‘Aghir = Daftar i Kutubkhanah ¢ ‘Ashir Efends. Constantinople,

1306.
b



X LIST OF AUTHORITIES AND ABBREVIATIONS

Ashraf ‘Ali Arab. Cat. = Catalogue of the Arabic books and
manuscripts in the Library of the Asiatic Society of Bengal
compiled by . . . Mirza A.‘A. Calcutta, 1899-1904.

Athar al-sanadid [in Urdu], by S. Ahmad Khan. Delhi, 1263/1847.

Aumer = Die persischen Handschriften der K. Hof- wund
Staatsbibliothek in Muenchen beschrieben von J. A. Munich,

1866.

Aya Sifiyah = Daftar + Kutubkhanah i Aya Safyah. Con-
stantinople, 1304.

Bankipiir = Catalogue of the Arabic and Persian manuscripts in
the Oriental Public Library at Bankipore. Prepared [so far
as the Persian volumes are concerned] by Maulavi Abdul
Mugtadir. Patna, 1908-

Bankipiir Arab. Hand-list = L‘,»_Xé V.f LS“" o ﬁé L.

L
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Bankipar Pers. Hand-list = Jfl{,,))‘ L;vt’ ‘;45 c—w S _,-4-’
V4 Yo «f, ol e

Bashir Agha = Daftar © Kutubkhanah i Bashir Agha [Stambul].
Constantinople, 1303.
Bayazid = o _teest 40 7b Olhde gl Jy S6eiS s
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LIST OF AUTHORITIES AND ABBREVIATIONS xi

Berlin = Verzeichniss  der  persischen  Handschriften  der
Kinaglichen Bibliothek zu Berlin von W. Pertsch. Berlin,
1888.

Blochet = Catalogue des manuscrits persans de la Bibliothéque
Nationale. Paris, 1905-12—

Bodleian = Catalogue of the Persian . . . manuscripts in the
Bodleian Library begun by . . . Ed. Sachau . . . completed . . .
by H. Ethé. Oxford, 1889.

Breslau = Verzeichniss der arabischen, persischen, tirkischen und
hebrdischen Handschriften der Stadtbibliothek zu Breslau
von C. Brockelmann. Breslau, 1903.

Brockelmann = Geschichie der arabischen Latteratur von C. B,
Weimar-Berlin, 1898-1902.

Browne Coll. = The late Professor Browne's private collection
of MSS. [His catalogue of these MSS. is to be published
in the Gibb Memorial Series.]

Browne Hand-list = 4 hand-list of the Muhammadan manuscripts
. . . in the Library of the University of Cambridge by E. G. B.
Cambridge, 1900.

Browne Pers. Cat. = 4 catalogue of the Persian manuscripts in
the Library of the University of Cambridge by E. G. B,
Cambridge, 1896.

Browne Suppt. = 4 supplementary hand-list of the Muhammadan
manuscripts . . . in the Libraries of the University and Colleges
of Cambridge by E. G. B. Cambridge, 1922.

Bughyat al-wu‘at = B. al-w. f1 tabaqat al-lughawiyin wa-'l-nuhdt
[in Arabic], by al-Suyifiti. Cairo, 1326.



xii LIST OF AUTHORITIES AND ABBREVIATIONS

Bihar = Catalogue raisonné of the Bihdr Library [now in the
Imperial Library, Calcutta]. Vol. I. Catalogue of the Persian
manuscripts . . . Begun by Maulavi Qdsim Hasir Radavi,
revised and completed by Maulavi ‘ Abd-ul-Mugtadir. Calcutta,
1921. '

Cairo = Fihrist al-kutub al-Farisiyah wa-’l-Jawiyeh al-mahfiazah
bi-’l-Kutubkhanat al- Khidiwiyat al-Misriyah . . . jama‘ahu
wa-rattabahu ‘Ali Efendt Hilmi al-Daghestani. Cairo, 1306.

Calcutta Madrasah = Catalogue of the Arabic and Persian
manuscripts wn the Library of the Calcutta Madrasah by
Kamdlw ’d-Din Ahmad and ‘Abdu ’l-Muqgtadir. Calcutta,
1905.

Cataloghi = Cataloght dei codici orientali di alcune biblioteche
d’Italia. Florence, 1878-1904.

Chanykov = Die Sammnlung von morgenlindischen Handschriften,
welche die Kaiserliche Offentliche Bibliothek 2u St. Petersburg
tm Jahre 1864 von Hrn v. Chanykov erworben hat. Von B.
Dorn. St. Petersburg, 1865.

Chelebi ‘Abd Allah = Daftar © Kutubkhanah © Chelebt ‘A. A.
Efendi. Constantinople, 1311.

Christensen-@strup = Description de  quelques  manuscrits
orientaux appartenant ¢ la Bibliothéque de UUniversité de
Copenhague.par A. C. et J.@. (Oversigt over det Kongelige
Danske Videnskabernes Selskabs Forhandlinger, 1915, no. 3-4,
pp. 256-84.)

Const. = Constantinople.

Cureton-Rieu = Catalogus codicum manuscriptorum orientalium
qui in Museo Britannico asservantur Pars secunda, codices
Arabicos amplectens. [By W. Cureton and C. Rieu.] London,
1838-T71.



LIST OF AUTHORITIES AND ABBREVIATIONS xiii

D.M.G. = Katalog der Bibliothek der Deutschen Morgenlindischen
Gesellschaft.  Zweiter Band: Handschriften. Teil B:
Persische und Hindustanische Handschriften bearbeitet von . . .
Mahommed Musharraf-ul-Hukk. Leipzig, 1911.

Decourdemanche I = [A list by E. Blochet of MSS. presented to
the Bibliotheque Nationale in 1905 by M. D.] (Bibliographie
Moderne, Tome x, pp. 214-34.)

Decourdemanche II = Une collection de manuscrits musulmans
(donnée a la Bibliothéque Nationale par M. D.). Par E.
Blochet. (Archives Marocaines, xv, 2, pp. 193-282.
Paris, 1909.)

Decourdemanche III = Inventaire de la collection de manuscrits
musulmans de M. D. [presented to the Bibl. Nat. by
Mlle. Wendling in 1916] par E. Blochet. (J.A. x1° série,
Tome viii, pp. 305-423.)

Dorn = Catalogue des manuscrits et xylographes orientaux de la
Bibliothéque Impériale Publique de St. Pétersbourg.  [By
B. Dorn.] St. Petersburg, 1852.

Dormn A. M. = Das Asiatische Museum der Kaiserlichen Akademie
der Wissenschaften zu St. Petersburg. Von . . . Dr.
Bernh. D. St. Petersburg, 1846.

Dresden = Catalogus codicum  manuscriptorum  orientalium
Biblivthecae Regiae Dresdensis. Scripsit . . . H. O. Fleischer.
Leipzig, 1831.

Edinburgh = 4 descriptive catalogue of the Arabic and Persian
manuscripts in Edinburgh University Library. By Mohammed
Ashraful Hukk . . ., H. Ethé . . ., and E. Robertson . . .
Edinburgh, 1925.



xiv LIST OF AUTHORITIES AND ABBREVIATIONS

Edwards = A catalogue of the Persian printed books in the British
Museum compiled by Edward E. . . . London, 1922.

Ellis = Catalogue of Arabic books in the British Museum. By
A. G. E. London, 1894-1901.

Ellis-Edwards = 4 descriptive list of the Arabic manuscripts
acquired by the T'rustees of the British Museum since 1894
compiled by A. G. Ellvs and E. Edwards. London, 1912.

Ethé = Catalogue of the Persian Manuscripts in the Library of
the India Office by H. E. Oxford, 1903-

[The second volume of this catalogue, containing the
indexes with a few additional descriptions, is in the press.]

Eton = Catalogue of the oriental manuscripts in the Library of
Eton College compiled by D. S. Margoliouth. Oxford, 1904.

Ewald = Verzeichniss der orientalischen Handschriften der
Universitits-Bibliothek zu Tibingen. Tiibingen, 1839.

Fagnan = Catalogue général des manuscrits des bibliothéques
publiques de France. Départements. Tome xzvuis: Alger,
Par E. F. Paris, 1893.

Fatih = Daftar © Fatth Kutubklanah-si. Constantinople, n.d.

al-Fawd’id al-bahiyah = al-F. al-b. {1 tara@yim al-Hanafiyah [in
Arabic], by M. ‘Abd al-Haiy Lakhnawi. Cairo, 1324.

Fleischer = Catalogus librorum manuscriptorum qui tn Bibliotheca
Senatoria Civitatis Lipsiensis asservantur (Codices arabict
persict turcict descripte ab H. O. F.). Grimae, 1838.

Fliigel = Die arabischen, persischen und tirkischen Handschriften
der Kauserlich-Koniglichen Hofbibliothek zu Wien . . .
beschrieben vom Professor Dr. G. F. Vienna, 1865-7.
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G. i. P. = Grundriss der iranischen Philologie herausgegeben von
W. Geiger und E. Kuhn. Strassburg, 1896-1904.

Garcin de Tassy = Hustorre de la  lttérature hindouie et
hindoustanie par M. G. de T. 2nd ed. Paris, 1870-1.

Glasgow == The Persian and Turkish manuscripts n the
Hunterian Library of the Unwversity of Glasgow. By T. H.
Weir. (JRAS. 1906, pp. 595-609.)

Gotha = Die persischen Handschriften der Herzoglichen Bibliothek
2u Gotha. Verzeichnet von Dr. W. Pertsch. Vienna, 1859.

H.Kh. = Kashf al-zunun . . . Lexicon bibliographicum et
encyclopaedicum a . . . Haje Khal[Z]fa . . . compositum . . .
edidit . . . G. Fluegel. Leipzig, 1835-58.

Habb al-styar = H. al-s. fir akhbar afrad al-bashar. By
Khwandamir. Bombay, 1273/1857.

Hada'iq al-Hanafwyah [in Urdu. Completed a.u. 1297], by Faqir
Muhammad Lahauri. Lucknow, 1906.

Haft iglim, by Amin Ahmad Razi. The references are to the
numbers given by Ethé to the biographies in his description
of the 1.O. MS. Ethé 724.

Haidarabad Coll. = Author-Catalogue of the Haidarabid Collection
of manuscripts and printed books [presented by Nawwab
‘Aziz Jang Bahadur of Haidarabad to the Asiatic Society
of Bengal]. Calcutta, 1913.

Hamburg = Katalog der orientalischen ~ Handschriften — der
Stadtbibliothek zu Hamburg mit Ausschluss der hebriischen.
Teil I. Die arabischen, persischen . . . Handschriften
beschrieben von C. Brockelmann. Hamburg, 1908.
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Homidiysh = Susgoge 25 Lyig saiadles S as
5 K:LJ\ oM s BRI

Horn Pers. Hss. = Persische Handschriften in Constantinopel.
Von P. Horn. (ZDMG. liv (1900), pp. 275-332 and
475-509.)

Houtum-Schindler = The Persian manuscripts of the late Sir Albert
Houtum-Schindler, K.C.I.E. By E. G. Browne. (JRAS.
1917, pp. 657-94.)

1LH. = Kashf al-hujub wal astar ‘an asma’ al-kutub wal asfar,
or the Bibliography of Shi‘a lterature, of Mawlana I‘jaz
Husain al-Kantiri; [or rather al-Kintiri]. Edited by
Mawlavi M. Hidayat Husain. (Bibliotheca Indica.)
Calcutta, 1912-14—

1.0. = India Office, London. These initials have been prefixed
to the designations of certain manuscripts not described
in Ethé’s catalogue.

Ithaf al-nubal@ = I. al-n. al-muttagin bi-ihya’ ma’athir al-fuqahd’
al-mukaddithin, by Siddiq Hasan Khan. Cawnpore, 1288.

Ivanow = Concise descriptive catalogue of the Persian manuscripts
wn the collection of the Asiatic Society of Bengal. By Wladimar 1.
Calcutta, 1924.

Ivanow Curzon == Concise descriptive catalogue of the Persian
manuscripts in the Curzon Collection, Asiatic Society of
Bengal. By W. I. Calcutta, 1926.

Jackson-Yohannan = A4 catalogue of the collection of Persian
manuscripts . . . presented to the Metropolitan Museum of
Art, New York, by A. S. Cochran. Prepared and edited by
A. V. Williams Jackson . . . and A. Yohannan. New York,
1914.
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al-Jawahir al-mudvah = al-J. al-m. fi tabagat al-Hanaftyah [in
Arabic], by ‘Abd al-Qadir b. Abi ’1-Wafa’ M. al-Quraghi.
Haidarabad, 1332.

de Jong = Catalogus codicum orientalium Bibliothecae Academiae
Regiae Scientiarum quem a clar. Wezjersio inchoatum, post
hujus mortem absolvit et edidit Dr. P. de J. Leyden, 1862.

Kamankash = Daftar ¢ Kutubkhdnah < Amir Khwajah
Kamankash. Constantinople, n.d.

Karlsruhe = Die Handschriften der . . . Hof- und Landes-
bibliothek in Karlsruhe. II Orientalische Handschriften.
[The Arabic and Persian described by S. Landauer.]
Karlsruhe, 1892.

Khazinat al-asfiya’, by Ghuldim Sarwar Lahauri. 3rd ed.
Cawnpore, 1914.

Khizanah ¢ ‘Gmirak, by Ghulim °‘Ali “Azid” Bilgrami.
Cawnpore, [1871].

Khulasat al-athar = Kh. al-a. fi a‘yan al-garn al-hadi ‘ashar [in
Arabic], by al-Muhibbi. Cairo, 1284.

Krafft = Die arabischen, persischen und tirkischen Handschriften
der K.K. Orientalischen Akademie zu Wien, beschrieben
von A. K. Vienna, 1842.

Lalah-li = Daftar v Kutubkhanah © Lalah-li. Constantinople,
1311.

Leyden = Catalogus codicum orientalium Bibliothecae Academiae
Lugduno-Batavae [by Dozy, de Jong, de Goeje and
Houtsma]. Leyden, 1851-77.

Lincei = Reale Accademia dei Lincei, Rome. The references are
to the issues of the Rendiconti (Classe di scienze morali,
storiche e filologiche) in which the manuscriptsare catalogued.
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Lindesiana = Bibliotheca Lindesiana.  Hand-list of Oriental
manuscripis. Arabic, Persian, Turkish. [Now in the John
Rylands Library at Manchester.] Aberdeen, 1898.

Loth = A4 catalogue of the Arabic manuscripts in the Library of
the India Office. By O. L. London, 1877.

Lund = Codices orientales Bibliothecae Regiae Universitatis
Lundensis recensuit C. J. Tornberg. Lund, 1850.

——- —— Supplementa. Lund, 1853.
M. Idris = Tatyib al-ikhwan bi-dhikr ‘“ulam@’ al-zaman [in Urdu],
by M. Idris Nagarami. Lucknow, 1897.

Madras = Alphabetical Index of manuscripts in the Government
Oriental MSS. Library, Madras. Madras, 1893.

Mahbub al-albdb = M. al-a. fi ta‘rif al-kutub wa-’l-kuttab, by
Khuda Bakhsh. [A catalogue of Kh. B.’s private library
now preserved in the Oriental Public Library founded by
him at Bankipir.] Iaidarabad, 1314.

Majalis al-mw'nanin, by Nir Allah Shashtari. Tihran, 1299 [?].

Majalis al-‘ushshaq, by Sultan Husain b. Mansir. Cawnpore,
1287/1870.

Marsigli == Remarques sur les manuscrits orientaux de la collection
Marsigli & Bologne . . . par le Baron Victor Rosen. (Atts
della R. Accademia des Linces. Serie 3*. Scienze morali.
Vol. xii. Rome, 1885.)

Marteau = Notices sur les manuscrits persans et arabes de la
collection Marteau [in the Bibliotheque Nationale] par
M. E. Blochet. (Notices et extraits, Tome x1i.) Paris, 1923.

Meherji Rana == Descriptive catalogue of all. manuscripts in the
First Dastur Meherji Rana Library, Navsari. Prepared by
Bamangi Nasarvanji Dhabhar. Bombay, 1923.
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Mehren = Codices orientales Bibliothecae Regiae Hafniensis . . .
enumeraty et descripts. Pars tertia. Codices persicos, turcicos,
handustanicos &c. continens. [By A. F. Mehren.] Copén-
hagen, 1857. '

Mir’at al-khayal, by Shér Khan Lodi. Bombay, 1324.

Morley = A descriptive catalogue of the historical manuscripts in
the Arabic and Persian languages preserved in the Library
of the Royal Asiatic Soctety . .. By W. H. M. London, 1854.

Muntaha ’l-maqal = M. al-m. fi ahwal al-rijal [in Arabic], by
M. b. Isma‘il al-Karbala’i. Tihran, 1302.

Murad = Daftar + Kutubkhanah < Damad-zadah Qadi-‘askar
Muhammad Murad. Constantinople, 1311.

Nadhir Ahmad = Notes on important Arabic and Persian MSS.
Sfound in various Libraries in India [by Maulawi Hafiz
Nadhir Ahmad] (in the Journal of the Asiatic Society of
Bengal, New Series, vol. xiii (1917), pp. Ixxvii-cxxxix and
vol. xiv (1918), pp. cxcix—ceclvi. The references are to the
serial numbers in the Persian section of the latter.)

Nir i ‘Uthmaniyah = oS Lyi# sawslbes S Glate Ly
Vo deslld Lo s g_gzs.s}.?.)..

Peshawar = Lubab al-ma‘arif al-“tdmiyah fi maktabat Dar
al-‘ulam al-Islamiyak. By Maulawi ‘Abd al-Rahim. [The

oriental section of the Library of the Islamiyah College,
Peshawar.] Agrah, 1918.

Qarah Mustafa = Daftar © Qarah Mustafa Pasha wa Musalla
Madrasah-st, etc. Constantinople, 1310.

Qilij ‘Ali = @Qiliy ‘Ali Pasha Kutubkhanah-sv daftari.  Con-
stantinople, 1311.



XX LIST OF AUTHORITIES AND ABBREVIATIONS

R.A.S. = Catalogue of the Arabic, Persian, Hindustani, and
Turkish MSS. in the Library of the Royal Asiatic Society.
(JRAS. 1892, pp. 501-69.)

Rahman ‘Ali = Tadkkirah ¢ ‘ulama © Hind, by R. ‘A. Lucknow,
1894.

Rampir = Rampiir State Library, United Provinces, India.
[The published catalogue of this library has not reached
me in time to be utilised for this fasciculus.]

Rashahat, by ‘Ali b. Husain Kaghifi. Cawnpore, 1911.

Raudat al-jannat = R. al-j. fi ahwal al-‘ulam@ wa-’l-sadat [in
Arabic], by M. Baqir b. Zain al-‘Abidin Khwansari.
Persia, 1306.

Rehatsek = Catalogue raisonnéof the Arabic, Hindostanz, Persian
and Turkish MSS. in the Mulla Firuz Library. Bombay,
1873.

Rieu = Catalogue of the Persian manuscripts in the British
Museum. By C. R. London, 1879-81-83.

Rieu Suppt. = Supplement to the Catalogue of the Persian manu-
seripts on the British Museum by C. R. London, 1895.

Romaskewicz = Indices alphabetict codicum manu scriptorum
Persicorum  Turcicorum Arabicorum qui wn Bibliotheca
Literarum Unaversitatvs Petropolitanae adservantur. Supple-
mentum confecit A. R. Leningrad, 1925.

Rosen, Institut = Les manuscrits persans de UInstitut des
Langues Orientales (du Ministére des Affaires Etrangéres)
décrits par le Baron Victor R. St. Petersburg, 1886.
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Rosen, M. A. = Notices sommaires des manuscrits arabes du
Musée Asiatique par le Baron Victor R. Premiere livraison.

St. Petersburg, 1881.

Ross and Browne = Catalogue of two collections of Persian and
Arabic manuscripts preserved in the India Office Library by
E. Denison R.and E. G. B. London, 1902.

Safinat al-quliya’, by Dara-Shukah. Cawnpore, 1884.
References are given also to the numbers assigned by
Ethé to the biographies in his description of the India
Office MS. Ethé 647.

Salemann-Rosen = Indices alphabeticy codicum manuscriptorum
persicorum turcicorum arabicorum qus tn Bibliotheca Im-
perialis Literarum Universitatis Petropolitanae adservantur.
Confecerunt C. S. et V. R. St. Petersburg, 1888.

Salimiyah = Daftar v Kutubkhanah ¢ Salimiyah. Constantinople,
1311.

Schefer = Bibliothéque Nationale. Catalogue de la collection de
manuscrits orientaux . . . formée par M. C. 8. et acquise par
Uétat publié par E. Blochet. Paris, 1900.

al-Shaqd’iq al-Nu‘maniyah = al-Sh. al-N. fi ‘ulamd@’ al-daulat
al-‘Uthmaniyah [in Arabic], by A. b. Mustafi Tashkubrizadah.
Cairo, 1310.

Siyar al-auliy@’, by S. M. Mubarak ‘Alawi Kirméni called Amir
Khwurd. Delhi, 1302.

de Slane = Bibliothéque Nationale. Département des manuscrits.
Catalogue des manuscrits arabes par M. le Baron de S.
Paris, 1883-95.

Sprenger = A catalogue of the Arabic, Persian and Hindustdny
manuscripts, of the libraries of the King of Oudh, compiled . . .
by A. 8. . .. Vol. I containing Persian and Hindustdny
poetry. Calcutta, 1854.



xxii LIST OF AUTHORITIES AND ABBREVIATIONS

[Most of these MSS. were destroyed or dispersed at the
time of the Mutiny, but Sprenger’s descriptions include
manscripts in the Library of the Asiatic Society of Bengal
and his own.private Library (now in the Preussische Staats-
bibliothek) as well as a number of printed or lithographed
books.]

Subhat al-marjan = S. al-m. fi athar Hindustan [in Arabic], by
Ghulam ‘Ali “ Azad ” Bilgrami. [Bombay], 1303.

Subki = Tabagat al-Shafiiyat al-kubra [in Arabic], by ‘Abd
al-Wahhab b. ‘Ali al-Subki. Cairo, 1324.

T.C.D. = Catalogue of the manuscripts in the Lybrary of Trinaty
College, Dublin . . . by T. K. Abbott. Dublin, 1900.

Tajalli ¢t niar = T. ¢ n. ma‘raf bah Tadkkirah i mashahir i Jaunpar,
by S. Nir al-Din ““ Zaidi” Zafarabadi. Pt. II. Jaunpur,
1900.

Turin =1 manoscritte arabi, persiani, siriact, e turchi della
Biblioteca Nazionale e della R. Accademia delle Scienze di
Torino illustrati da C'. A. Nallino. (Memorie della R. A.d. S.
d. T. Serieii, tom.i. Turin, 1900.)

‘Umiimi = Kutubkhanah v ‘Umumi daftari. Constantinople, n.d.

Upsala = Codices Arabici, Persici et Turcici Bibliothecae Regiae
Universitatis Upsaliensis.  Disposuit et descripsit C. J.
Tornberg. Upsala, 1849.

Uri = Bibliothecae ~ Bodleianae  codicum  manuscriptorum
orientalvum . . . catalogus. Pars prima. Oxford, 1787.

Vatican = Aus italienischen Bibliotheken. I Die persischen und
tirkischen Handschriften des Vatikans. Von Paul Horn
(ZDMG. li (1897), pp. 1-65).

Vollers = Katalog der dslamischen . . . Handschriften der
Universitdts-Bibliothek zu Leipzig von K. V. Leipzig, 1906.
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Yahya Efendi = Daftar ¢« Kutubkhanah i Yahya Efendi. Con-
stantinople, 1310,

Yefii = .)-«\aﬁ/&;é R_CXJ}.}‘}A ._,:{.Lj.ﬁé- X.&.wb\::‘:{c.\o. (jq
\¢v.. %L.“ 29)&!—\ J\)

Zenker = Bibliotheca. Orientalis. ~ Manuel de bibliographie
orientale . . . Par J. Th. Z. Leipzig, 1846-61.

As explained on pp. vi, vii, the signs ®, ¥ §, and * appended
to the dates of editions have the following meanings :—
¢ = described in one of the British Museum catalogues.
* = preserved in the India Office.
+ = mentioned in one of the quarterly catalogues of Indian
publications.
* = in my own possession or at least seen by me.






I. QUR’ANIC LITERATURE
A. TRANSLATIONS AND COMMENTARIES

1. The first definite landmark in the history of Persian Qur’anic
literature is the translation of the large Arabic tafsir of al-Tabari,!
which is likewise one of the oldest surviving works in the Persian
language.? Abd Ja‘far Muhammad b. Jarir al-Tabari died at
Baghdad in 310/923.2 Abid Salih Mansiir b. Nih, the Samaénid
ruler of Transoxiana and Khurasan, for whom this tafsir was
translated, reigned from 350/961 to 366/976. The precise date
of the translation is not recorded, but the Persian preface *
gives information concerning the circumstances which led to the
undertaking. The Arabic original, we are told, was brought in
forty volumes to Abii $alih Mansir b. Niah, who, finding it
difficult to read, desired that it should be translated. The
‘ulam@ of Transoxiana, whom he convoked and asked for a
fatw@ concerning the permissibility of translating it, expressed
the view that for persons ignorant of Arabic it was lawful to read

1 The Arabic text of this tafsir was published in 30 volumes at the
Maimaniyah Press, Cairo, in 1321/1903. Its formal title (not mentioned in the
preface) seems to have been Jami‘ al-bayan ‘an ta’wil ay al-Qur’an, see Annales
quos scripsit . . . at-Tabari ed. de Goeje, Introductio, p. xii. An account of it
by O. Loth was published in the ZDMG. 1881, pp. 588-628.

3 Of approximately equal antiquity are tle abridged translation of al-Tabari’s
history of the world (7T'a’rikh al-rusul wa-’l-mulik) undertaken by the Wazir
Abi ‘Ali Muhammad ibn Muhammad al-Bal‘ami in obedience to an order issued
in 352/963—4 by Abi Salih Mansir ibn Nik (see Browne Lit. Hist. i 11-12, 369,
477-8), the Materia Medica (kitab al-abniyah ‘an haqi’iq al-adwiyah) composed
by Abit Mansiir Muwaffaq ibn‘ Ali Harawi for the same ruler (see Browne, ibid.),
the geographical work Hud#d al-‘alam composed in 372/982-3 and discovered
at Bukhirad by A. Tumanski in 1892 (see Zapiski x 121 sq., Barthold in BSOS.
ii 836) and possibly the Cambridge tafsir mentioned on p. 2.

3 For further information concerning him and his works see Fihrist 234-5,
Ibn Khallikin no. 581, Subki ii 135, Raudat al-jannat iv 163, Goldziher in
WZKM. ix 358-71, de Goeje’s introduction to the Annales quos scripsit . . .
at-Tabars, Brockelmann i 142, etc.

¢ The Persian text is quoted in Cureton-Rieu, p. 370.
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and write Qur’anic exegesis in Persian. They based their opinion
mainly on the Qur’anic verse “ We have not sent any apostle
save with the language of his people, that he might explain to
them ” (Siirah xiv 4, tr. Palmer), but also on the consideration
that from the time of Adam to that of Ishmael all the prophets
and kings of the earth had spoken Persian, Ishmael having been
the first to speak Arabic. '

Accordingly, Mansir ibn Nih assembled learned men?! from
Bukhara, Samarqand, Balkh, Farghanah and elsewhere, and
they by his order elected from among themselves a company
of translators. In the process of their work these scholars abridged
the original by omitting the ssnads. They also added some
historical information up to the year 345.

At the present day this translation and the oldest Persian
commentaries on the Qur'an are of special interest for the light
which they throw on the Persian language at a comparatively
early stage in its development.

Tarjamah i Tafsir 1 Tabari: HKh. ii 3161 uit., Rampir
(Stirahs i-iv 66. Circ. A.H. 600. See Nadhir Ahmad
11), Blochet i 25 (i-iv 64. Adharbaijan, circ. A.H. 607-22),
Ivanow 955 (ii~xvii. Probably Khurasan, 7th or 8th
cent. A.H.), Rieu i 80 (complete. Jaunpir, a.H. 883).

A Turkish translation from the Persian exists (see Aya
Sufiyah 87, Dresden 22).

2. Probably not much later than the translation of Tabari’s
tafsir is the commentary of which the third and fourth volumes
(Sirahs xix 2-lxxxix 13 and xcii 5-cxiv) are preserved at
Cambridge in a manuscript written in 628/1231. This com-
mentary is as yet unidentified, but it is celebrated in consequence
of the discussions of its linguistic and other features

1 Including Abii Bakr Muhammad b. Fadl al-anim [or simply al-Fadl,
al-Fadli al-Kamari, d. 381/991 at Bukhard, see al-Jawdhir al-mugi’ah ii 107,
al-Fawa'id al-bahiyah 184], Muhammad b. Isma‘il al-Faqih, Abi Bakr Ahmad
b. Hamid al-Faqih, [al-]JKhalil b. Ahmad al-Sijistani [or al-Sijzi, d. 368/979
at Samarqand, see al-Jawdhir al-mudi’ah i 234, Ibn Qutlibugha 73, Sam‘ani
291b. Doubtless Jhd al-‘ulama’ should be emended to Jahbadh al-‘ulama’},
Abii Ja‘far Muhammad b. ‘Ali and Abi’'l-Jahm Khalid b. Hani’ al-Mufaqqih.
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published by E. G. Browne in JRAS. 1894, pp. 417-524,
and in the Cambridge Persian Catalogue, pp. 13-37.

3. Aba Bakr ‘Atiq b. M. al-Siirabddi! al-Harawi was a con-
temporary of Alp Arslan (455/1063-465/1072).2

Tafsir al-Surabadi : H.Kh. i 3195, 3293, LO. 3840
(Strahs xxiii 58-xxxiv 3, xxxvii 147-xxxviii 3, xxxviil
16-58, xlviii 16-29. a.u. 523/1129), Ahlwardt 938 (ii 35-184,
ii 229-vi 152. Circ. a.H. 700), 1.0. 3838 (i—vi. Dabir, a.u.
730), 3839 (vii—xiv 40. Same hand), Leyden iv 1658 (vii-xviii.
Halab, a.H. 769), Dresden 11 (i-iii), Leyden iv 1657 (iv
65-vii 52).

Possibly Blochet i 30 (lili-cxiv. a.H. 780), which is
characterised by similar questions and answers, is a volume of
this commentary. The Irskad al-tafsir fi bisharat al-tadhkir
(Cairo p. 407. Sarahs xix-cxiv. A.H. 694) described as
“ mustakhraj min al-Tafsir al-‘Atiq ” is probably an abridgment
of it.

[Tarikh © Guzidah 806, H.Kh. ii 3195, 3293, vii p. 677 ad
ii 36412.]

4. ‘Imad al-Din Aba ’l-Muzaffar Téhir b. Muhammad
al-Isfardyini called Shahfiir 3 (or Shihfiir) was a protégé of the
Nizam al-Mulk, composed an Arabic work on the sects of Islam
entitled al-Tabsir fi ’l-din wa-tamyvz al-firqat al-najiyah min
firaq al-halikvn (cf. Ahlwardt 2801, de Slane 1452) and died in
471/1078-9.
1aj al-tarajim fi tafsir al-Qur’an li-I1-a‘ajim, sometimes

called Tafsir ¢ Tahiri: H.Kh. ii 2043, Blochet i 26
(Stirahs ix (end), x-xiii, xiv (beginning). 14th cent.), 32
(extracts), Uri MSS. Arab. 19 (Ist half. A.H. 948), 20 (2nd
half), Ethé 2696 (Stirahs xix—cxiv), Mehren 1 (i-xviii).

[Subki iii 175, Brockelmann i 387.]

1 On the title-page of Leyden 1658 he is called ‘‘ Abu-Becr Atik ibn-
Mohammed an-Naisaburi vulgo vocatus Surdbadhi.” Siirabad does not seem
to be mentioned by the geographers and lexicographers.

2 Alp Arslan is not mentioned in the author’s preface to his commentary.

2 By al-Subki he is called Shahfir ibn Tahir ibn Muhammad, but see Blochet
; 26 (cf. H.Kh. ii 2390).
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5. Ab@ Nasgr A. b. al-Hasan b. A. Sulaimini! commonly
called Z&hidi composed in 519 2/1125 at Bukhara

Tafsir i Zahidi : Ivanow Curzon 332 (Sirahs i-xvi. Cire.
A.D. 1700), 333 (xix—cxiv. A.H. 1121), Ashrat ‘Ali Arabic
Cat. p. 135 R. 30 (apparently extracts only. Aurangzéb’s
reign), Asafiyah i p. 564 nos. 25 (2nd half), 133 (Ist
half), 134 (2nd half), 273 (complete. A.H. 1070), Bankipir
Pers. Hand-list 1121-2 (a.n. 1125 and 1122), Peshawar
49 (%) (Surahs i-xviii), Rampilir (a.H. 980. See Nadhir
Ahmad 8).

6. Jamail al-Din Husain b. ‘Ali b. Muhammad b. Ahmad
al-Khuza‘i al-Naisabiri, usually called Abidi ’I-Futiih al-Razi
was a contemporary of al-Zamakhshari (died 538/1144), and
one of the teachers of Muntajab al-Din‘Ali b. ‘Ubaid Allah. ..
Ibn Babawaih al-Qummi? (died after 585) and Rashid al-Din
M. b. ‘Ali Ibn Shahraghiib al-Mazandarini (died 588)%.

Raud al-jinan wa-rauh al-janan fi tafsir al-Our’an,
a large Shi‘ite commentary said (Raudat 1842%) to have
been used extensively by Fakhr al-Din al-Razi for his
Mafatih al-ghaib: 1.H. 1590, Bankipiir Pers. Hand-list
1137-9 (Sirahs i-xviii. A.H. 734).

[Majalis al-mwminin 211, Muntaha ’l-maqal 113, Raudat al-

Janndat 183.]

7. M. b. Mahmid al-Naisabiirl 5 was sent by Yamin al-Daulah
Bahram Shah (Sultdn of Ghazni a.m. 511/1118-552/1157) to
mediate with Sanjar when the latter threatened to invade

! The ASB. list calls the author “ Ahmad bin Hasan ad-Dard4jiki *’.

* The date 658 (4.p. 1259), which is inconsistently given by Nadhir Ahmad
(probably on the authority of the Makbub al-albab) as that of the author’s
death, is in reality the date of the death of a different Zahidi, Mukhtar b.
Mahmiid, see Brock. i 382, I. Qutlibughi 223.

3 Compiled a Fikrist of Shi‘ite books and authors, cf. Ahlwardt 10048,
1.H. 2250.

4 Compiled another Fihrist, cf. I.H. 2991 (Ma‘alim al-*ulama’).

® His lagab according to the Lubab al-albab was Fakhr al-Din. H.Kh. calls
him Zahir al-Din Abii Ja‘far. The Haft iglim and H.Kh. (except vol. ii 1850)
call him Muhammad b. Ahmad b. Mahmid.



A. TRANSLATIONS AND COMMENTARIES. b

Ghazni (a.H.529). He was the author of a diwan (H.Kh.iii 5657),
a translation of [al-Tha‘alibi’s] Ghurar al-siyar entitled Ray-aray
(H.Kh. iii 5855), a mu‘aradah i tigh wa-qalam entitled Sahifat
al-ighal (H.Kh. iv 7727), which seem to be lost, and of

Tafsir i Basa’ir 1 Yamini (so Lubab al-albab and Haft iqlim)
or al-Busa’iwr fi ’l-tafsir!, H.Kh. ii 1850, Rosen Musée
Asiatique 45 (apparently) (Stirahs xl 45-xlviii. A.H. 603),
Ivanow 956 (apparently) (xviii 8-xxxiv with many lacunae.
Tth cent. A.1.), Bayazid 68 (defective at end).

[Lubab al-albab i 281, Haft tqlim no. 735.]

8. M. b. al-Husain b. al-Fudail al-Wa‘iz known as Jamdl
i 83ji1 was constrained by the misfortuaes which had befallen his
country to leave Ghazni with many others in 618/1221.2 After
enduring much hardship he reached Samarqand.

Zad al-mudhakkirin, a commentary on 58 selected verses
of the Qur’an : D.M.G. 1.

9. Two thirteenth-century Indian mpysties of the Chishti
order are referred to—the first normally, the second often3—as
Hamid al-Din Nigauri.

The first, Qadi Hamid al-Din M. b. ‘Ata’ Nagauri, a native of
Bukhira who came to Delhi with his father in the time of Mu‘izz
al-Din M. b. Sam, was for three years Qadiof Nagaur.4 At Baghdad
he met Shihab al-Din Suhrawardi, whose disciple and khalifah
he became, and he afterwards lived for a time in al-Madinah

1 Completed in 577/1181-2 according to HL.Kh., but if it was dedicated to
Yamin al-Daulah Bahram Shah (as is suggested by the form of the title given
in the Lubab al-albab and the Haft iqlim) an earlier date would seem to be
required.

2 In this year Ghazni was captured by Ogotay, the son of Chingiz Khan,
who “ massacred the greater part of its inhabitants and carried the remainder
away as prisoners . . . from this calamity (;hazna never recovered . . . Ibn
Batiita who visited Ghazna more than a hundred years after found it still a
heap of ruins, 733 (1332).” Ency. Isl. sub Ghazna.

2 In the Siyar al-auliyad’ and elsewhere he is called Hamid al-Din Siwali.

4 Now a small town in the state of Jodhpar. In Akbar’s time it was the chief
town of a sarkar in the sabah of Ajmér (A’in i Akbari p. 512).
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and Mecca. He died in 643'/1246 and was buried at Delhi.
Works entitled Lawa’ih and Tawali® ¢ shumis (the latter a com-
mentary on the 99 Names) were among those written by him.

[Styar al-‘@rifin (Ethé637)fol. 178b, Akhbar al-akhyar (D.P.572)
fol. 35a, Safinat al-auliya’ p. 113, no. 149, Dhikr ¢ jami' © auliya i
Dinly (D.P. 634) fol. 8b, Sawat:* al-anwar fol. 116b, Khazinat al-
asfiya’ 1 309-13, Rahman ‘Al 52 etc.]

The second, Shaikh Hamid al-Din Abii Ahmad Sa‘idi Nagauri
Siwali?, surnamed Sultan al-tarikin, was a khalifah of Khwajah
Mu‘in al-Din Sijzi Chishti. He died in 673/1274 and was buried
at Nagaur. Abook entitled Usil al-tarigahis described as his best-
known work.

[Siyar al-auliya’ p. 156, Siyar al-‘Grifin fol. 16b, Akhbar
al-akhyar fol. 28a, Safinat al-auliy@ p. 94 no. 111, Sawati‘ al-
anwar fol. 106b, Khazinat al-asfiya’ 1 308, Rahman ‘Ali 52 etc.]

Both of these are said to have written numerous works and to
one of them is doubtless to be ascribed

Tafsir 1 Parah i Amma: Asafiyah i p. 562 no. 305.

10. To the celebrated poet Sa‘di (d. 691/1291) is ascribed a
translation which has been published in Qur’ans lithographed at
Delhi in 1299° (with Wali Allah Dihlawi’s Fath al-Rahman and
the Urdu translations of Rafi‘ al-Din and ‘Abd al-Qadir), 1887
(with the same three translations) and 1314-7° (with the same
translations as well as an Urdu trans. and comm. by Rahim
Bakhsh Dihlawi), and at Agrahin 1312-3°* (with ‘Abd al-Qadir’s
trans.) and 1313° (with ‘Abd al-Qadir’s trans.).

To him also are ascribed notes on the occasion of the revelation
of the different siirahs. etc., which have been published under the
title Shan ¢ nuzal in Qur'ans lithographed at Delhi in 1299°,
[1890°] (pp. 1-54 only ?) and [1891°] and at Agrah in 1313°.

[H. Massé, Essai sur le poéte Saadi (Paris 1919), Browne
Lat. Hist. 11 525-39, G.L.P. i1 292-6, Ency. Isl. sub Sa‘di, etc.]

1 Rahméin ‘Ali gives the date 605, the Khazinat al-asfiya’ gives 678.
2 Siwal was a maudi¢ in the district of Nagaur (Sawati’ al-anwar fol. 107a4).
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11. Jamal al-Din M. b. M. al-Agsard’i, a great-grandson of
Fakhr al-Din al-Razi, was lecturer in the Madrasat al-Silsilah !
at Qaraman and wrote in Arabic (i) annotations on the Kashshdf,
(i) Idak al-Idah, a commentary on the Idah of the Khatib
Dimashq (Escurial 2 258), and (iii) Hall al-Mijaz, a commentary
on Ibn al-Nafis’s abridgment of Ibn Sind’s Qandn, which is his
best-known work at the present day and which has been published
at Delhi in [1870 ?°] and at Lucknow in 1877°* and 1326*
(MS. Bodl. i 629). He died between 770/1368-9 and 780/1378-9.

al-As’ilah  wa-’l-ajwibat  al-muta‘alligah  bi’l-Qur’an
wa-’l-hadith : Fligel 1680 (2) (a.1. 1039), Ayd Sifiyah
696, 70, 71, 72, 1033 (probably also 66), Blochet 62,
Fatih 99 (also 98 ?), Leyden iv 1688.

[al-Shaqa’ig al-Nu‘maniyah i 20, al-Fawd’id al-bakiyah 191.]

12. Sa‘d al-Din Mas‘dd ibn ‘Umar al-Taftdzani [b. 722/1322
at Taftdzan, d. 7922/1390 at Samarqand] was a celebrated
scholar, a friend of Timir, and the author of numerous Arabic
works, some of which, like the Tahdhib al-mantiq wa-'l-kalam
and the Sharh al-‘Aq@’id al-Nasafiyah, are to this day textbooks
in the madrasahs of the East.

Kashf al-asrar wa-‘uddat al-abrar, a tofsir: HEh. v
10674, Yeii p. 80 no. 43.
[ Bughyat al-wu‘at 391, Majalis al-‘ushshaq 287, Habib al-siyar
11 3, 87, al- Fawa’id al-bakiyah 128-30, 134-7, Brockelmann ii 215,
Browne Lit. Hist. iii 353.]

13. M.b. M. b. Mahmd al-Hafizial-Bukhari, commonly called
Khwijah Muhammad Parsd, was an eminent disciple of Baha’
al-Din Nagshband.® He left Bukhiri in 822 to perform the
pilgrimage and died at al-Madinah on the 24th of Dhi ’l-Hijjah

1 al-Madrasat al-Musalsalah acec. to Fawa'’id.

? Or 791 (Bughyah 391, Fawa'id 13612),

® The founder of the Naqshbandi order, see Nafahat al-uns no. 442, Majalis
al-‘ushshdq no. 37 (p. 268), Rashahat 53, Habib al-siyar iii 3, 87, Khazinat
al-asfiya’ i 548, Brock. ii 205, Babinger in Der Islam xiv 114 ete.
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in this year? (a.n. 1420). He wrote the Fasl al-khitab (see Ethé

1855, Ivanow 1218, Babinger in Der Islam xiii 106, xiv 112,

Brockelmann sbid. xiii 282, etc.) and other works including

Tafsir i Muhammad Parsa: H.Kh. ii 3264, where it is
stated that it dealt with certain siirahs in the last two
sections of the Qur’an, Murad (Constantinople) 72 (in the
handwriting of Jami), As‘ad 84 (?).

- Probably by M. Parsa (though by Nadhir Ahmad the author’s

name is given as Muhammad ibn Makmud al-IJafizi al-Bukhari)

and perhaps a part of the preceding work is

Tafsir i Thamaniyah, a commentary on the eight siirahs
xevii-civ : Rampiir (Nadhir Ahmad 7—transcribed in 1181/
1767 from an autograph).

The Muqaddimat al-tafsir, Tafsir Surat al-Qadr, and Tafsir
Sirat Lam yakun contained in Lalah-li 3655 and ascribed to M. b.
Mahmiid al-Bukhari are probably extracts from it.

[Nafahat al-uns p. 448, Rashahdat 57, Habib al-siyar iii 3, 142,
al-Shaqd’iq al-Nu‘manvyah i 286, Safinat al-auliya’ p. 79 no. 83,
lﬁazimt al-asfiya’ i 559, al-Fawa’id al-bakiyah 199, Der Islam

oc. cit.]

14. The celebrated saint and poet Shah Nir al-Din Ni‘mat
Alldh b. ‘Abd Allah Kirmani, usually called Shah Ni‘mat Alldh
Wall, the founder of the Ni‘matallahi order of dervishes and the
friend of Shih Rukh, was born in Aleppo, spent most of his youth
in ‘Irdq, at the age of 24 visited Mecca, where he became a
disciple of the historian and mystic al-Yafi'i (d. 768/1366-7,
Brock. ii 176); Izis later life was passed in Samarqand, Harat,
Yazd and Mahan. He died and was buried at Mahan in 834 2/1431.
(1) Sharh Fatihat al-Kitab: Ivanow 1239 xi (cf. bid. ix.

18th cent.), Rieu ii 829 viii = Cureton-Rieu 886 (2) (a.H.
1165-74).

1 At the age of 73, according to the Safinat al-auliya’. Thisisinconsistent with
the statement (al-Fawa’id al-bahiyah 199) that he was born in 766. His son, Abi
Nasr Parsi (Mabmid b. M. al-Hafizi al-Bukhari), who was likewise a
distinguished mystic, died in 865/1460-1 and was buried at Balkh (Nafahat

al-uns 445, Habib al-siyar iii 3, 142, al-Fawa'id al-bahiyah 199).
2 The date 827 is given by Daulatshih and others.
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(2) Risalah i Ikhlas, on Siirah cxii : Ivanow 1239 xii (18th cent.).
[Daulatshah 333-40, Habib al-siyar iii 3, 143, Rieu ii 634b,
Browne Lit. Haist. iii 463-73, etc.]

15. Ya‘qub b. ‘Uthman b. Mahmiid b. M. Ghaznawi Charkhi,
a disciple of Baha’ al-Din Nagshband (d. 791/1389, see p. 7,
note 3) and the preceptor of the great saint ‘Ubaid Allah
Ahrar (d. 895/1490), was born at Charkh, a village near Ghazni.
He died in 838!/1434-5 and was buried at a village near Higar
Shadman.

Tafsir i Ya‘qub i Charkhi, a concise commentary on
Strahs i and Ixvii-exiv: H.Kh. ii 3308 (apparently),
3361, 3433, Peshawar 10B (a.H. 940), 1.0. D.P. 8
(Ixxviii-cxiv. A.H. 1038), Ivanow 957 (Ixvii-Ixxvii. A.H. 1082),
Ethé 2678 (a.H. 1089), Decourdemanche ii S.P. 1672
(aa1. 1242), Ivanow Curzon 334, As‘ad 88, Aumer p. 127
no. 328, Aya Sifiyah 404, Cairo p. 408, Fatih 299, LO.
D.P. 58, Rosen M.A. 47 (3), Yeni p. 79 no. 22 (Sirah i).

Editions : Peshawar (before 1868),2 Lahore (before 1868),2
[1870°%], 18801, 1885t1, 18891 (2 editions), 1331*, Bombay
1297°, 1326*, Qadiydn 1893+.

The Lahore edition of 1331 contains a supercommentary
entitled Rauda! al-ma’@rb by Maulawi Wali Muhammad
Qandahari.

Other works by this author will be mentioned hereafter.

[Nafahat al-uns p. 455, Rashahat 65-8, cf. 241-2, Tabaqdt 4
Shahjahant [Ethé 705] fol. 46a, Safinat al-auliya’ p. 80 (no. 86),
Khazinat al-asfiya’ i 566.]

16. Shihdb al-Din b. Shams al-Din b. ‘Umar Zawuli
Daulatabddi was born at Daulatabad in the Deccan, studied at
Delhi, departed thence at the time of Timiir’s invasion and settled
at Jaunpiir, where Ibrahim Shah Sharqi (reigned 804-44/1401-40)
made him Chief Justice and bestowed on him the title of Malik

1 According to the T'abagat ¢ Shahjahani fol. 46a, but the Khazinat al-agfiya’
i 567 gives the date 851/1447-8.

* These Peshawar and Lahore editions are mentioned on the title-page of the
Lahore edition of [1870], which is based on them.
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al-‘ulama’. Annotations on the Kafiyah, an Arabic syntax entitled
al-Irshid, a commentary on al-Bazdawi’s Usal, and a number of
other works in Arabic!and Persian were written by him. He died
in or before 849/14452.

‘Bahr i mawwaj, a large commentary dedicated to Ibrahim
Sharqi: Ethé ii 3073 (Strahs i-vi. A.H. 932), 1 2679
(i-xviii. A.H. 1187), Ivanow 958 (xix-—cxiv. A.H. 1187),
Asafiyah i p. 562 nos. 96 (Ist half), 135-8 (complete.
A.H. 1253), 298 (7 sections), Bankipir Pers. Hand-list 1105-8
(a.1. 1265), 1109 (vol. iv. A.u. 1101), 1110-11 (vols. i-ii. 17th
cent.), Cairo p. 407, Niir i ‘Uthmaniyah 234-5 (?), Peshawar
17 (xxxviii~cxiv).

Edition : Lucknow 1297° (Siirahs i-vi only).
Other Persian works by this author will be mentioned hereafter.
[Akhkbar al-akhyar fol. 160a, Firishtah ii 595, Subhkat al-
marjan 39, Rahman ‘Ali 88, Tajalli ¢ nar ii 33, Ency. Isl. 1 932.]

17. ‘Ala’ al-Din ‘Ali b. M. al-Shahradi al-Bistami al-Harawi,
known as Musannifak3, a descendant of Fakhr al-Din al-Rézj,
was born in 803/1400-1 and studied at Harat. In 848 he migrated
to Asia Minor, where he became a professor at Qiniyah. Having
become deaf he settled at Constantinople, where the Sultin
Muhammad Khan II (855-86) granted him a pension of
80 dirhams per diem. He died in 875 %/1470-1. His numerous
works were mainly Arabic commentaries on standard textbooks,
but he wrote also in Persian works entitled Anwar al-ahdag,
Hada'iq al-iman li-ahl al-yagin wa-"l-“irfan, Tuhfat al-salatin,
al-Tuhfat al-Mahmidiyah, Sharh al-Shamsiyah, as well as
al-Muhammadiyah or Tafsir © Musannifak, a large but un-

completed 8 commentary undertaken in 863 by order of
the Sultan Muhammad Khan II, after whom it was named,
H.Kh. ii 3403, v 11554.

1 See Casiri 80, 151-2, Cureton-Rieu 525, Levden 232, Loth 974-5, etc.

# The T'ajalli ¢ nir mentions the two dates 840 (on the authority of Firishtah)
and 842 : the Hada’iq al-Hanafiyah gives 848.

3 i.e. the little author, in allusion to his youthful productivity as a writer.

¢ So Shaqa’iq, Fawa’id, and in some places H.Kh., in others H.Kh. gives
871 and in one 930 (!).

5 According to ¥.Kh.
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This is presumably identical with Aya Siifiyah 285 (Siirahs
Ixxvii-cxiv), Bayazid 260 (Strahs ?) 261 (Stirahs Ixxvii-cxiv),
and Fatih 636 (Sirahs ?), though the title al-Muhammadiyah
is not mentioned in the catalogues and the Bayazid and
Fatih MSS. are given the title al-Shifa’.

(al-Shaqa’sq al-Nu‘maniyah i 181, al-Fawd'id al-bakvyah 192,
Brockelmann ii 234.]

18. The well-known poet, scholar and mystic Nir al-Din
‘Abd al-Rahman ibn Ahmad Jami, who died at Harat in 898/1492,
composed in Persian, if we may believe the compiler of the
catalogue of the Salimiyah Library,

Tafsir i fuz’ al-Naba’, a commentary on Siirahs Ixxviii-cxiv:
Salimiyah 49.

[Daulatshah 483, Majalis al-‘ushshdg 349, Rashahat 133,
al-Shagd’iq al-Nu'maniyah i 293, al-Fawaid al-bakiyah 86,
Brockelmann ii 207, Browne Lit. Hust. iii 507-48, Ency. Isl. 11011,
ete., etc.]

19. Mu‘in al-Din b. Sharaf al-Din Hajji M. Faradhi Harawi,
often called Mu‘in al-Miskin, was a noted preacher and was for
one year Qadi of Harat. A life of Muhammad entitled Ma‘aryy
al-nubuwwah is his best known work. He died in 907/1501-2.

(1) Tafsir i Surah i Fatihah : Bankipir Pers. Hand-list
1128 (a.H. 1109), L.O. D.P. 1, Agafiyah i p. 564 no. 105.
An abridgment (?) : Peshawar 99s.

(2) Tafsiri Surah i Yasuf (or Ahsan al-gasas ?): Bankipar
Pers. Hand-list 1123-6, Bodleian 453, 1813 (i) (?) (fragment),
Ivanow Curzon 335, Nadhir Ahmad 15 (M. Muhaddith,
Rampir).

Editions : Tihrén 1278° (wrongly ascribed to Mu‘in Juwaini),

Lahore 1873*, place ? 1307 (Asaf. i 564), Lucknow 1902} (?).

From the preface to no. (2) it would appear that both it and
no. (1) together with a commentary on Strah ii which he speaks
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of as completed, were intended to form parts of the Hada’sg
al-haga’iq (H.Kh. iii 4428)

[Habib al-szyar ii 3, 338, Makhzan al—g_ar a’tb (Bodl. 395)
no. 2293, Hada’tq al-Hanaftyah 358, Rieu i 149.]

20. Kamal al-Din Husain b. ‘Ali Wa‘iz Kashifi, a brother-in-
law of Jami, well known as the author of the Anwar 7 Suhaili,
the Raudat al-shuhadd@ and several other works (see Ethé 2188
and 2680), flourished as a preacher at Harat in the time of
Sultdn Abi ’l-Ghazi Husain and Mir ‘Al Shir Nawa’i. He died
in 910/1499-50%.

(V) Fawahir al-tafsir i-tuhfat al-Amir, a commentary on a
large scale dedicated to Mir ‘Ali Shir, which never extended
beyond the first volume (Stirahs i-iv 84) : H.Kh. ii 4274,
Ethé 2680 (a.u. 967), Bankipiir Pers. Hand-list 1131 (Siirahs
i-iii. 16th cent.), 1132 (i-iv [84 ?]. A.H. 975), Rieui 1la (most
of the introduction and Strahi. a.m. 1021), 115 (Sirah ii.
A.H. 1076), Cairo p. 408 (ii-iii), Vollers 899 (i-iii 193.
Defective at beginning).

The fact that the Jawdhir al-tafsir is mentioned in the preface
to the Mawahib + ‘altyah has caused copies of the latter to be
described in some catalogues as copies of the former. Con-
sequently, it is unsafe to assume without corroborative evidence
that such MSS. as Bayazid 145, Nir i ‘Uthmaniyah 279, and
Yeiil 19 are really copies of the Jawahir al-tafsur.

(2) Mawahib i ‘aliyah, often called Tafsir.c Husaini, a
concise commentary composed between 897 and 899 and
dedicated to Mir ‘Ali Shir when circumstances had
compelled the author to abandon the idea of completing
the Jawahir al-tafswr, H.Kh. ii 3259, vi 13373. Copies are
too common to deserve complete enumeration. For further
information see—

Aberystwyth 18 (a.H. 989), Aumer 326-7 (a.H. 928), Bankipiir
Pers. Hand-list 1145-56 (one of these is dated A.H. 909 and

1 Mu‘in’s Arabic tafsir, the Bakr al-durar (ILKh. ii 1658), is preserved at
Bankipiir (see the Arabic Handlist, no. 209).
* In 906 according to H.Kh. ii 4274.
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another 941), Blochet i 27 (a.H. 936), 28, Bodleian 1805-8,
Browne Pers. Cat. pp. 37-40, Hand-list 1291, Suppt.
1278-9, Dorn 251, Ethé 2681-90, Leyden iv 1692, v p. 271
(a.H. 926), Mehren 2-3, Rieu i 95-11a, etc., etc.

Editions (usually on the margins of Qur’dns): Calcutta
1837 (Zenker i 1368), Meerut 1284*, 1288-9*, Bombay 1279°,
1290%, 1295-7°*, 1303-7°, Lucknow 1871%*, 1874°*, 1888f%,
Ludhiana 1877, Delhi 1294*, 1304°, 18891 (2 editions), 1893f
(36 pp. only), Agra 1308°, Cawnpore 18957.

Turkish, Urdu, and Pushtu translations exist.

The Lucknow and Cawnpore editions contain only the text
of the Qur’an and the Mawahid ¢ ‘aliyak, the Bombay editions
contain also Wali Allah Diblawl’s Fath al-Rahman (except
that of 1279, which contains an anonymous Persian translation),
the Delhi and Meerut editions contain the Urdu translation of
Rafi‘ al-Din (one of the 1889 editions contains also the Fath
al-Rakman and the Fath al-A4ziz), the Agra edition contains the
Urdu translation of ‘Abd al-Qadir. The Ludhiana edition also
contains an Urdu translation (author not stated in the Quarterly
Catalogue). A translation of the Qur’an ascribed to Husain
Kaghifi is mentioned in Peshawar 40.

[Majales al-nafa’is fol. 70a, Habib al-siyar iii 3, 341, Majalis
al-mw'minin 235, Raudat al-jannat 256, Schefer Chrest. pers.
i 190-7, Browne Lst. Hust. iii 441-3, 503-4, Ency. Isl. ii 789.]

21. Abi ’I-Fath al-Husaini, who prepared for Shah Tahmasp
the Safawi (a#. 930-984 = A.D. 1524-76) a revised edition of the
Sifwat al-safd’ of Ibn al-Bazzaz (Rieu i 345), composed at the
request of the same sovereign

Tafsir 1 Shahi, a Shi‘ite commentary on those verses of the
Qur’@nwhich form thebasis for prescriptions of Muhammadan
law !: Bihar 145 (a.n. 1088), Agafiyah i p. 562 no. 251
(Tafsir ayat al-akkam).
He is doubtless also the author of
Tarjamah 1 risalah i I‘tigadiyah, a translation of the
I'tigadat of M. b. ‘Ali Ibn Babawaih (see Brockelmann i

1 Technically known as the ahkim al-Qur’an.
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187. For other translations see p. 15 ¢nfra and 1.H. 3185) :
Ivanow Curzon 386.

22. Fakhr al-Din! ‘Ali b. al-Hasan al-Zawairi 2 worked in
part at least under the auspices of Shah Tahmasp I (a.H. 930/1524—
984/1576). His best-known work and the one which concerns us
primarily in this place is—

(1) Tarjamat al-khawass, often called Tafsir + Zawari, a
Shi‘ite commentary on the Qur’gn completed in 946/
1539-40: I.H. 535, Ethé 2691 (a.H. 959), Béankipiir Pers.
Hand-list 1112-3 (a.1. 1078-9), Biihar 143-4 (Stirahs i-xviii.
17th cent.), Ivanow 1098 (i-xviii. 17th cent.), 1099 (i-xviii.
A.H. 1260), A.S.B. Govt. Coll. 1903-7 no. 217, Baghir Agha
(Stambul) 37-39 (incomplete), Leyden v 2655 (i-vii).

He wrote also—

(2) Lawami‘ al-anwar ila ma‘rifat al-a’immat al-athar,
an abridgment of the Persian work Ahsan al-kibar f2
manaqib al-a’immat al-athar by M. b. Abi Zaid Waramini :
Calcutta Imp. Lib. (a.H. 1244. See Nadhir Ahmad 69.),

(3) Mayma“ al-huda, legends of the Prophets, Imams, and
Saints : Ivanow 61 (a.H. 1083), Ethé 598,

(4) Raudat al-abrar, a Persian commentary on the Nakj al-
balaghah (for which see Brockelmann i 405): I.H. 2016,
Houtum-Schindler 1,

As well as a number of Persian translations of Shi‘ite
theological works, including—

(6) the Ihtyjaj of Ahmad b. ‘Ali al-Tabarsi,?

;1 So Leyden 2655.

3 Of the several places called Zawarah (so spelt out in the Raudat al-jannat)
the best known is a village N.W. of Ardistan, see le Strange L.E.C. 208, where
the name is spelt Zuvarah, and Yaqut i 234, where it is spelt Uzwarah.

3 For other translations see below, p. 16, and I.H. 512. For the Arabic
original see Loth 166. The author is to be distinguished from his more
celebrated contemporary al-Fadl b. al-Hasan al-Tabarsi (d. 548/1154), whose
best-known work is the Arabic tafsir entitled Majma‘ al-bayan.
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(6) the I‘tigadat of M. b. ‘Ali Ibn Babawaih under the title
Wasilat al-najat,!

(1) the Kashf al-ghummah fi ma‘rifat al-a’immah of ‘Ali
b. ‘Isd al-Irbili? under the title Tarjamat al-managib
(written in 938 for the Amir Qiwam al-Din Muhammad):
Bankipiir vi 509, Aberystwyth 19 (1) (small fragment only),

(8) the Makarim al-akhlig of Radi al-Din al-Hasan b. al-Fadl
al-Tabarsi under the title Makarim al-kara’*m?3: 1.H. 574
and 3088,

(9) the tafsir ascribed to the Imam al-Hasan al-‘Askari,*

(10) the Tara’if fi ma‘rifat madhhad al-tawd'if of <Ali b.

Misa . . . Ibn Ta’GsSunder the title Tarawat al-lat@sf
f7 tarjamat kitab al-Tara’zf : T.H. 2095,

(11) the ‘Uddat al-da‘i of Tbon Fahd under the title Miftah

al-najah®: Asafiyah i p. 62.
[Raudat al-jannat 407.]

23. Fath Alldh b. Shukr Allah al-Sharif al-Kdshdni was a
pupil of al-Zawari (see p. 14) and devoted himself to literary

1 For other translations see p. 13 and I.H. 3185. The Arabic original was
lithographed in Persia in 1282 (see Ellis i 629). For the author, who died in
381/991-2, see Brockelmann i 187, Ency. Isl. ii 365, etc.

2 For the author, who completed the Kashfal-ghummah in Ramadan 687/1288
and who died in 692/1293, see Amal al-amil 54, Raudat al-jannat 396. For an
edition of the Arabic text (Tihran ? 1294°) see Ellis i 243.

3 For other translations see Rieu i 166 (by M. b. ‘Abd al-Karim Ansari
Astarabadi), Mahbab al-albab 105 (by ‘Ali b. Taifir Bistami), and LII. 575,
The Arabic original was published at Biilaq in 1300 and at Cairo in 1303 and
1311 (see Ellis ii 499). The author was a son of the author of the Majma’
al-bayan.

4 For other translations see below, p. 29 (4), and Asafiyah i p. 562, no. 238.
The Arabic original was published at Tihran in 1268 (see Ellis i 630) and at
Lucknow in [1893]. For the alleged author see Ency. Isl. i 489.

§ For the author, who died in 664/1266, see Raudat al-jannat 392. For
a nineteenth-century translation lithographed in Persia a.H. 1301 see
Edwards 111, where, however, the title is erroneously given as Kashf ul-
hujjat.

8 For another translation (by M. b. ‘Abd al-Karim Anséri, cf. note 3) see
1.H.557. For a copy of the Arabic original see Mahbiib al-albab p. 484. Ahmad
b. M. b. Fahd al-Hilli died in 841/1437-8, see Muntaha 'l-magal p. 39, Raudat.
al-jannat 20, Brockelmann i 498.
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activities of a similar kind. He translated at least one work at

the command of Shih Tahmasp, and died in 978 '/1570-1,

988 2/1580-1 or 997 3/1588-9. His best-known works are—

(1) Manhaj al-sadiqin fi ilzam al-mukhalifin, a large
Shi‘ite commentary on the Qur'an in 5 volumes: LH.
3192, Bodleian 1809 (a.H. 1064-1105), R.A.S. P. 1 (Sirahs
i-iii. Slightly defective at beginning), P. 2 (xlvii-exiv.
AH. 1107), Asgafiyah i p. 568 nos. 287 (vii-xv), 288
(xxix—xxxvii), 289 (xix~—xxiii), I.0. D.P. 24 margin (i-ii 75).

Editions : — 1290 (?) (Asafiyah ip. 568 nos. 373-5), [Tihrédn)
1296-7°.

(2) Khulasat al-Manhaj, an abridgment of the preceding :
IL.H. 1066, Rieu i 11b (i-xviii. A.H. 1071), 120 (xix—cxiii.
Same hand), 12b (xix—cxiv. A.H.1082), Blochet i 29 (xxxv-
cxiv. a.z. 1074), Biihir 146 (a.m. 1085), Ethé 2692 (i-xvii.
AH, 1093), 2693 (xviii-cxiv. Same hand), 2694 (i-xviil.
nd.), 2695 (xxxix l-cxiv. n.d.), Ivanow 1100 (i—xviii.
Collated A.H.1099), 1.0.D.P. 24 (i-xviii 98), 17 (i-vi),Agafiyah
i p. 564 no. 98 (2nd half), Bankipir Arab. Hand-list 2, 8,
Pers. Hand-list 1133—4 (a.5. 1099), 1135 (a.1.1078), 1136 (vol.
ii. A.H. 1166), Lincei Rendicont: 1912 p. 112.

Edition : [Tihrén] 1281°.
He wrote also—

(3) Tanbih al-ghafilin wa-tadhkirat al-‘arifin, a Persian
paraphrase of the Nakj al-balaghah written in 955: LH.
710, Asafiyah ii p. 1608 no. 185 (lst half), Browne Suppt.
1342, Ivanow Curzon 372, Rieu i 18b,

(4) a translation of the Qawa‘id al-ahkam of al-Hasan b. Yisuf
Ibn al-Mutahhar al-Hilli ¢,

(5) a translation of the Ijtyjdj of Ahmad b. ‘Ali al-Tabarsi
under the title Kashf al-Ihtija) ®,

(6) a translation of the Qur’dn, and

1 According to the Mir'at al-safa’ (quoted by Rieu iii 10775).

2 According to the Raudat al-janndt.

3 According to I.H. 1066, where it is said that he died in Kaghmir.

4 For the author, who died in 726/1326, see Raudat al-jannat 171,

Brockelmann ii 164, etc.
5 For another translation see above, p. 14.
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(7) an Arabic tafsir completed in 977 and entitled Zubdat
al-tafasur.
[Raudat al-jannat 508, Rieu iii 10775.]

24. Mir Fakhr al-Din M. b. Husain Husaini Sammaki-
Astarabadi, after being a teacher and Shaikh al-Islam at
Sabzawar became attached to the court of Shah Tahmasp I (as
Sadr according to the Haft iqlim, but the ‘Alam-ardy 1 ‘Abbasi
does not confirm this). He was the author of Arabic annotations
on al-Maibudhi’s Shark Hidayat al-hikmah (pub. at [Lucknow]
in [1873*], cf. Loth 492, H.Kh. vi p. 47), on [al-Dawani’s]
commentary on al-Taftazani's Tahdhib al-mantiq (H.Kh. ii
p- 480, L. 906) and on al-Qushji’s commentary on Nasir
al-Din al-Tusi’s Tajrid al-‘aqa’<d (H.Kh. ii p. 203, IL.H. 897).
He completed in 952/1545 and dedicated to Shah Tahmasp
Tafsir i Ayat al-Kursi, a Shi'ite commentary on ii 266 :

Ivanow 1101.

[Haftiglim no. 1167, ‘Alam-aray + ‘Abbas fol. 44a.]

25. Jalal 2l-Din Muhammad b. Mahmiid Thangsarl, of the
Chishti order, the principal pupil and khalifah of ‘Abd al-
Quddis b. Isma‘il of Gangoh!, was visited by the Emperor
Akbar when on the way to quell the rebellion of his brother
M. Hakim. He died at the age of ninety-five and was buried
at Thanesar in 989/1582.

Risalah i tafsir + Surah 1 Wa-"I-tin, a commentary on
Strah xcv: Ethé 1924 (8).

[Haft iglim no. 380, Muntakhab al-tawarikh iii 3, Safinat
al-auliy@ p. 101 no. 119, Sawati‘ al-anwar (Ethé 654) no. 31,
Khazinat al-asfiya’ i 439, Rahman ‘Ali 40.]

26, Nir al-Din Mubammad al-Wa‘iz dedicated to Abid
’l-Ghazi ‘Abd Allah Bahadur Khéan, presumably one of the two
Shaibanids thus styled, who reigned from 946/1539 to 947/1540
and from 991/1583 to 1006/1598 respectively,

A commentary on the dyat al-Kursi: 1.0. D.A. T7a.

1 In the Saharanpiir district.
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27. Nighm al-Din b. ‘Abd al-Shakir Fariiqi Théndsari
Balkhi was the nephew, son-in-law and khalifak of Jalal al-Din
M. b. Mahmiid Than&sari (see § 25 above). “When towards the end
of A.H. 1014 (a.D. 1606), the first year of Jahdngir’s reign, this
emperor’s rebellious son, Sultdn Khusrau, fled from Akbaribad
and passed through Théinisar, he called upon Shaikh Nizim aldin,
who incurred thereby the emperor’s displeasure, and had to leave
India. Before going to Balkh, where he finally settled and died,
the 8th of Rajab, o.H. 1035 or 1036 (a.p. 1626, April 5, or 1627,
March 25), he performed the pilgrimage, and composed during his
stay in the holy cities two commentaries on ‘Irdki’s Lama‘dt

.. (Ethé col. 337, cf. Tuzuk ¢ Jahangui, tr. Rogers and
Beveridge, i p. 60).

(1) Commentary on Siirahs i and Ixxviii-cxiv: I1.0. D.P. 7 (with
lacunae. A.H. 1114) 11845 (Sirah i only).

This is no doubt identical with the Riyad al-quds mentioned in
the Sawati’ al-anwar, where it is described as a commentary on
the last two sections of the Qur’an, and with the Tafsir ¢ Nizami
mentioned by Rahman ‘Ali.

(2) Malfuz i Shaikh Nizam al-Din Thanesari: Agafiyah
i p. 488 no. 843 (a.H. 1026).

(8) Sharh i Lama‘at [1 Makki or Madani ?], one of his two
commentaries on the Lama‘at of ‘Irdqi: Bodleian 1254.

[Haft wqlim no. 381, Sawati‘ al-anwar (Ethé 654) fol. 393a,
Hada'tg al-Hanafiyah 401, Rahman ‘Ali 241, Khazinat al-asfiya’
1463.]

28. Shah Muhammad b. ‘Abd Muhammad? b. Sultin
‘Ali b. Fath Allah Arkasd’i Rustaqi Badakhshi, commonly
called Mulld Shih and surnamed Lisan Allah, was a noted saint
of the Qadiri order and the spiritual director of Shah-Jahan’s
eldest son Dara-Shukiih. Born at Arkasa, a village near Rustaq
in Badakhshan, he settled in India in 1023 (A.D. 1614-15), became
a disciple of the celebrated saint Miyan Mir of Lahore, and died

1 According to Rahman ‘Ali he died in 1024.
% Rieu’s « Mulld ‘Idi ” is probably a corruption of Mulla ‘Abdi.
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in 1072 (a.p. 1662-3) according to the Mir’at al-khayal, but
in 1069 according to the Khazinat al-asfiyad’. According to
Beale’s Mifiah al-tawarikh (Agrah 1849), p. 402, the inscription
on his tomb gave the date 1070.

Shah i tafasir (a chronogram) or Tafsir 4 Shak, a com-
mentary, partly in Persian and partly in Arabic, on
Siirahs i-iii and xii, composed in 1057 (A.D. 1647) :—

1.0. D.P. 1420 (contemporary with author and corrected
by him), Bankipiir iii 326 (18th cent.), Ivanow 969 (not quite

complete. End of 17th century), Rampir (Nadhir Ahmad 9.

Only Siarahs i-iii ?).

His mathnawis and other poetical works will be mentioned
hereafter.

[Nuskhah i ahwal © Shaki (Rieu Suppt. 130), Mir’at al-khayal
127, Khazinat al-agfiya’ i 172, Rieu ii 690, etc. Portrait in Binyon
and Arnold : The Court Painters of the Grand Moguls, pl. xxxiii.]

29. Sultdin b. Saiyid Khwijagl Husainl composed in
1083/1672-3 at Jalgsar

Tafsir © Surat al-Wagqi‘ah (lvi) : Ivanow Curzon 336.

30. Muhammad §afi ibn Wali Qazwinl, the author of the
Tuhfat al-akhyar (Rieu i 125) and the Anis al-hujjd; (Rieu iii 980),
dedicated to Zeb al-nisa’, Aurangzéb’s daughter—

Zeb i tafasir, a lazge commentary of which the fifth volume
was completed in 1081/1670-1 and the last probably in
1087 (vid. Rieu iii 980) : Bodleian 1810 (Sirahs viii—xii.
Probably an autograph).

31. Mubammad Amin al-Siddiqi al-‘Alawi al-Husaini com-
posed by order of Aurangzgb (who reigned from 1069/1659 to
1119/1707)—

Tafstr i Amini: Asafiyah i p. 562 no. 165.

32, Mirza Niir al-Din Muhammad, who received from
Aurangzeb the title of Ni‘mat Khdn, who used the takkallug
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«<Ali”, and who is well known as the author of the Waga’: ¢
Haidarabad, the Bahadur-Shah-namah and other works, died in
1121/1709-10 or 1122/1710.

Ni‘mat 1 ‘uzma, a tafsir begun in 1112/1700-1, completed in
1115/1703-4 and dedicated to Aurangzeb: I.H. 3280,
Ivanow Curzon 337.

The Qur’anic verses quoted in ‘Ali’s Waga's' + Haidarabad
are explained in a work entitled Tuhfat al-wada's* f hall daga'iq
al-Waga’s* and completed in 1204 by Kamal al-Din Ahmad
Siddiqi: Biihar 480 (1).

[Ethé 1659, ete., etc.]

33. Jamdil al-Din M. b. Husain Khwansari was a lecturer at
Isfahdn and the author of several ta‘ligat and other works
(cf. LH. 877, 884, 916, 1398). According to I.H. 1398 he
wrote a Risalah fi ’l-raj‘ah for Shah Husain the Safawi (who
reigned from 1694 to 1722), and according to the Raudat al-
jannat he died on 26 Ramadan 1125/1714 and was buried at
Isfahan in the tomb built by Shah Sulaiméan for his father. He
cannot therefore be the author of the
Mawa'id al-Rahman fi tarjamat al-Qur’an’, a translation

made by order of Nadir Shah (reigned 1148/1736-1160;
1747), which was published at [Bombay] in [1893°] and
ascribed in the publisher’s colophon to Jamal al-Din
Khwinsari 2.

[Raudat al-jannat 155, Qisas al-‘ulama’ 208.]

34. TFor a translaticn made by order of Nadir Shah (reigned
1148/1736-1160/1747) see § 33 above.

35. Qutb al-Din Ahmad b. ‘Abd al-Rahim called Wali Alldh
Dihlawi [b. 1114/1703, d. 1176/1762-3] was a traditionist and
theologian of great celebrity in India, who wrote numerous
works in Arabic and Persian.

1 This title is not mentioned in the work itself and may be the invention

of the publisher.

3 A translation of the Qur’an is mentioned among the works of his father,
Husain b. Jamal al-Din M., who died in 1099/1688 (see Amal al-amil 42,
Raudat al-jannat 196-8, Qisas al-‘ulama’ 207, 1.H. 564).
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(1) Fath al-Rahman bi-tarjamat al-Qur’an, an annotated
Persian translation of the Qur’an completed a.H. 1151:
Agafiyah i p. 566 no. 204, Bankipiir Pers. Hand-list
1140-1, 1.0. D.P. 15, Ivanow Curzon 331, Peshawar 43A.

The published Qur'ans accompanied by this translation
usually contain also one or more of the following : (i) the Urdu
translation of Rafi‘ al-Din Dihlawi; (ii) that of ‘Abd al-Qadir
Dihlawi; (iil) the Arabic commentary of the Jalalain; (iv)
that ascribed to Ibn ‘Abbas; (v) the Arabic Tabsir al-Rahman
of al-Maha’imi; (vi) the Mawdahib © ‘aliyah (see p. 12); (vii)
the Persian commentary ascribed to Sa‘di (see p. 6); (viii) the
Taby7l al-Tanzil (see p. 31); (ix) the Fath al-‘Aziz (see p. 24) ;
(x) the Urdu Tafsir al-Furqan of Abi M. ‘Abd al-Haqq; (xi)
the Urdu A‘zam al-tafasir of Rahim Bakhsh Dihlawi; (xiip
an Urdu translation of the Mawahib ¢ ‘aliyah. These are indicated!
in the following list of editions by the same numbers as are
prefixed to them above.

Editions : Delhi! 1283° ( + i + iv), 1285°* (4 i 4 ii), 1286*
(414 v), 1286* (+ ii), 1293° (+ 1 + ii), 1294* (4 1 + ii), 1299°
(4 1+ il + vii), 1889* (+ i + ii ?), 1889F (+ 1 + vi 4 ix), [1890°
(4 ii + viii. Pp. 1-54 only], 18907 (+ i+ ii), [1891°(+x). Pp.1-110
only], [1893° (41 4+ ix + xii). Pp. 1-36 only ?], 1314-7° (41
4+ ii 4 vii 4 xi), 1815° (+ 1 + ii), Meerut 1284°* (4 i + iii),
1285* (4 ii + iv), 1286* (4 1+ iii + iv), [1869* (4 i)], 1292*
(+1i +1v), 1296° (+ i + 1i1), 1299° (4 i + iii + iv), Cawnpore
1289°, Bombay 1290* (+ vi), 1295-7°% (+ vi), 1303-7° (+ vi),
Sialkot [1899° (with anonymous English and Urdu translations).
Pp. 1-31 only %], [Lucknow 1899-1902° (+ x)].

The Fath al-Rakman has, moreover, been published several
times at Lahore as an accompaniment to the Panjabi Mudik ¢
Furgan or Tafsir + Muhammads of M. b. Barak Allah (Vol. i
first published in 1288°* and for the fifth timein 1321*, but all the
seven volumes do not seem to have been reprinted with equal
frequency). Many of these editions omit Wali Allah’s preface,
but it is contained in the Meerut editions of 1284, 1285, and 1292,
and in the Delhi edition of 1294.

1 The place of printing is not specified in all these editions, but even
where this is not done the name of the press is regularly given.
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Turkish translation : al-Tafsir aljamals ‘ald ’l-tanzil
aljalalt by M. Khair al-Din Khan Haidarabadi. Edition:
Biilaq 1294°.

(2) al-Fauz al-kabir fi usil al-tafsir: Asafiyah i p. 566
no. 259, 1.0. D.P. 25, D.A. 279d, Peshawar 43A.

Editions : Chinsurah 1249*, Lahore 1883f, and, in an Arabic
version, Delhi 1297° (as an appendix to Mu‘in b. Safi’s Jams
al-bayan), [Cairo 1880%°] (on the margin of al-Firiizabadi’s
Sufar al-sa‘adat).

The fifth and last chapter of this work is in Arabic and contains
explanations of Qur’anic words and phrases in the order in which
they occur. Tt has the independent title Fath al-Khabir bi-ma ld
budd min kifzih ft ‘im al-tafsir, and has been transcribed (see
Cairo Arab. Cat. i 200) and published (Lucknow 1289°) as a
separate work.

[His autobiography ed. and tr. Hidayat Husain in J4SB. 1912
pp. 161-75, Ithaf al-nubala’ 428, Hadd’vq al-Hanafiyah 447,
Rahman ‘Ali 250, Brockelmann i1 418, Ency. Isl. i 971, Bankipiir
Arabic Cat. v no. 125.]

36. Saiyid Qamar al-Din b. Munib Allah b. ‘Indyat Allah
Aurangébadi [b. 1123/1711-12 at Balapir near Burhanpiir,
d. 11931/1779 at Aurangabad] belonged to a family of Khujandi
Saiyids who had settled at Balapir. He was a friend of Ghulam
‘Al *“ Azad ” Bilgrami who in his Subkat al-marjan (pp. 101-13)
gives an account of him and a number of extracts from a Jafistic
work of his entitled Mazhar al-nar.

(1) Nur al-karimatain, a commentary on verses 28-29
and 33 of Sirah xxxiii: I1O. D.P. 30, Asafiyah i
p- 496 no. 911 (? Author not named). Editions: 1307 and/
or 1308 (Asafiyah ii 1358).

(2) Risalah i jawab i swalat i ba‘d 1 mulhidin az
malahidah ¢ Hindustan : Asafiyah ii 1342.

(3) Risalah 1 Nur u zuhur : Asafiyahii 1346.

1 In the Asafiyah Catalogue the date of his death is given as 1195.
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(4) Risalah i su’al u jawab i arba‘ah : Asafiyah ii p. 1344.

[ Khizanah i ‘Gmirah 380, Subkat al-marjan 101-13, Hada’ig
al- Hanafiyah 452, Rahman ‘Ali 170.]

37. Hafiz Ghulim Mugtatd b. M. Akbar Thén&sari Dihlawl
was, according to his own statement in the preface to his tafsir,
the author of a large medical work entitled Tbb ¢ Mustafawi,
an Arabic work entitled Mada’ih al-Qadirtyah and a Persian
commentary thereon, as well as of several theological treatises.

(1) Bahr al-“uliim al-Islamiyah or [al-] Tafstr al-Mustafaw?,
a comprehensive commentary completed in 1191/1778, which
takes into account the 11 ‘uliim : (1) rasm al-khatt, (2) wuqif,
(3) tajwid, (4) qira@’at i sabd, (b) tafsir, (6) ‘aga’id < ahl al-
sunnah wa-'l-jama‘ah, (7) figh, (8) tasawwuf, (9) sulik,
(10) ma‘arif wa-haqa’<q, (11) hadith © Nabaw?.—1.0. D.P. 24
(Strahs i-xviii), 2B (i-xviii), Rampar (Nadhir Ahmad 12.
Complete).

Notes on the orthography of the text from this commentary
have been printed in Qur’ans published at Lucknow in 1282%,
1866°* and 1286*, at Delhi in 1283° and 1292*%, at Meerut in
1284-5°* and 1296°, and at Lahore in 1284*,

(2) Shukhus al-hikam, a Persian commentary on the Fusigs
al-hikam of Ibn ‘Arabi (vid. Brockelmann i 442) : Asafiyah
1 p. 448.

38. Sulaiman b. Ibrihim al-Nahifi died in 1199/1784-5
according to the Hamidiyah Catalogue.

Lataif al-tafsir: Hamidiyah p. 103 no. 19.

39. M. Rida b. M. Amin Hamadani, the controversialist and
opponent of the English missionary Henry Martyn, was resident
at Tabriz in 1823.

(1) Durr al-nagim, “an exposition of verses in the
Kur’an, preceded by an epitome of the principles of its
interpretation ’ :—Edition : [Persia] 1279°.
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(2) Irshad al-mudillin fi ithbat nubuwwat Khatam
al-Nabiyin, a rejoinder to Henry Martyn’s attacks on
Islam: Browne Pers. Cat. 9, 10 v.

Translation: 8. Lee: Controversial tracts (see below)
pp. 161-450.

[S. Lee : Controversial tracts . . . by the late Rev. Henry Martyn
. . . (Cambridge 1824), pp. cxviii-cxxi.]

40. <Abd al-‘Aziz Dihlawi, the eldest son of Wali Allah Dihlawi
(see p. 20), was noted as an author, teacher, and reformer. He
was born in 1159 1/1746 and died in 1239/1824. His best-known
works are: (1) Bustan al-muhaddithin, (2) Sirr al-shahadatain (in
Arabic), (3) Tuhfah ¢ Ithna-‘ Ashariyah, (4) ‘Ujalah © nafi‘ah, and

(8) Fath al-*Aziz, often called Tafsir ¢ ‘A2iz7, a commentary
on Siirahs i-ii 180 and lxvii-cxiv: Agafiyah 1 p. 566 nos.
290 (i-ii 135), 293 (Ixvii-cxiv), Bankipiir Pers. Hand-list
11424, 1.0. D.P. 22a (i-ii 180), 22c (Ixvii-cxiv), Berlin 52 (5)
(a fragment).

KEditions: Calcutta 1248* (section 29 only?), 1249* (i-ii 180),
Lucknow 1268* (section 30 only ?), Lahore 1294* (section 30
only ?), 18817 (sections ?), 188371 (probably sections 1, 29 and 30),
18907 (section 29), 18947 (section 1), Bombay 1294-5* (sections 1,
29 and 30), 1889° (section 30 only ?), Delhi 1889 T (see p. 21),
[Delhi 1893°* (pp. 1-36 only ?)].

Editions of 1259 and 1300 are mentioned without specification
of the place of publication in Agafiyah i p. 566 nos. 146-8 and
P- 564 no. 409.

Urdu translations of the 29th and 30th sections (at least)
have been published.

[dthar al-sanadid iv 69, Ithaf al-nubald® 296, Kamalat 1 ‘Azizi
(an Urdi biog. by Nawwab Mubarak ‘Ali Khan, Meerut 1873),
Hada’iq al-Hanaftyah 470, Rahman ‘Ali 122.]

41. Muhammad Rafi‘ al-Din Dihlawi, the second son of
Wali Allah Dihlawi (see p. 20), is known as the author of an

1 He was given in consequence the chronogrammatic name of Ghulam Halim,
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Urdu translation of the Qur’an and other works. He died in
1249 1/18334.

(1) A discussion of Strah 1li 56 composed in 1203/1788: LO.
D.U. 30, D.P. 1145.

(2) A discussion of liv 1 (probably by Rafi‘ al-Din and probably
identical with the Risalah 7 Shagqq al-gamar mentioned by his
biographers) : I1.0. D.P. 1145.

[dthar al-sanadid iv 91, 'Garcin de Tassy ii 518, Hadd'ig
al-Hanafiyah 469, Rahman ‘Ali 66.]

42. Saiyid M. Wali Allsh b. Ahmad ‘Ali Farrukhdbadi, the
author of a Tarikh ¢ Farrukhabad, was born at Sandi in
1165/1751-2, settled permanently at Farrukhabad in 1196, and
died in 1249/1833-4.

Nazm al-jawahir wa-naqd al-farad’id, an extensive com-
mentary begun in 1233 and completed in 1242 : Nadhir
Ahmad 14 (Library not specified. Sturahs xvi-xxx, i.e.
vols. ii and iii).

[Garcin de Tassy iii 288, Hada’iq al-Hanafiyah 471, Rahman

‘Alf 252, Rieu 959.]

43. Maulawi Saiyid Safdar ‘Ali b. Saiyid Haidar ‘Ali Ridawi
Dihlawi, who was according to Khuda Bakhsh a mujtahid
of independent means resident at Faidabad, completed in
1253/1837-8

Ahsan al-had@ig, a commentary on Sirah xii: Bankipar
Pers. Hand-list 1101 (cf. Mahbub al-albab p. 12).

44. Maulawi Muhammad Sa‘id Aslami Na’iti Shafi‘i Madrasi
died in 1272/1855-6 according to the Asafiyah Catalogue ii
p- 1336 no. 278.  According to Rahman ‘Ali he translated ‘Abd
al-‘Aziz Dihlawi’s Tuhfah 1 Ithna-‘Ashariyah into Arabic and
wrote also [notes on ?] a work entitled Safinat al-najat.

(1) Mawahib al-Rahman, a commentary of which the last
two sections were lithographed at Madras in 1261*, '

1 In 1238 according to the Hada’ig al-Hanafiyah.
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(2) [al-] Ta'ligat al-razinah fi sharh al-Safinah: Asafiyah

ii p. 1336 no. 278 (in the section relating to Persian kalam).
[Rahman ‘Al 22.]
45. Saiyid Rajab ‘Ali Khan Bahadur was Mir Munshi to the

Panjab Board of Administration.

(1) Kashf al-ghit@, a Shi‘ite commentary on Siirah lxxvi (al-
Insan) composed in 1266 : I.H, 2640 :—Editions: Lahore
1851*, Bombay [1862°] (together with Sirr ¢ akbar),
Ludhiana 1285* (together with Sirr ¢ akbar).

(2) Sirriakbar,sa Shi‘ite commentary on Sirah Ixxxix (al-Fayjr)
composed in 1267 :—Editions : Lahore [1851 ?*], Bombay
[1862°] (together with Kashf al-ghita’), Ludhiana 1285*
(together with Kashf al-ghita’).

(3) Ifadat 1 ‘aliyah, poems:—Edition: Bombay 1279° (2nd
edition).

46. Saiyid Muhammad °‘Abd al-Hakim ibn Muhammad

‘Abd al-Rahim Dihlawi composed in 1293/1876

Tafsir i wajiz ;—Edition : Delhi 1295*.

47. Hakim Saiyid Muhammad Hasan b. Karamat °‘Ali
Amrohawi (or Amrohi) [b. circ. 1250/1834-5] was a pupil of
Fadl i Haqq Khairabadi and others, and, as a $afi, a disciple and
khalifah of Saiyid Hadrat Shah $ahib of Rampiir. He was a
professor in the Ajmér College, from which he retired on a pension
in 1887, and practised also as a physician. M. Idris mentions
seventeen of his works.

(1) Ma‘alimat' al-asrar fi mukashafat al-akhyar, or

Tafsir i Hadrat-Shahi:—Edition : Delhi 1295*.

(2) al-Ta’wil al-muhkam fi mutashabih Fusus al-hikam,
a Persian commentary on the Fusids al-htkam of Ibn
‘Arabi:—Edition : Lucknow 1893°.

(8) Ta’wilat 1 Rasikh, Sifism :—Edition: Delhi 18861 (cf.
Agafiyahip. 406 nos. 307 and 1099).

[M. Idris 75.]

1 Ma‘alimat, as the author explains in his preface, is the plural of the
plural Ma‘alim.
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48. Saiyid Abi ’I-Taiyib M. §iddiq Hasan b. Aulad Hasan !
b. Aulad ‘Ali Husaini Bukhari Qanauji was born on 19 Jumada I
1248/1832 at Barsli. He was educated at Delhi and elsewhere.
Invited to Bhopal by Sikandar Bégam (d. 1285/1868), he settled
there in 1275/1858 and served her first in the Secretariat and
afterwards as Superintendent of the work of compiling a history
of Bhopal.

In the reign of Shah-Jahan Bégam he became Superintendent
of Education and subsequently Mir Munshi with the titles of
Mir Dabir and Khan. In 1871 the Bégam married him and
appointed him Second Minister with the title of Mu‘tamad
al-mahdmm. In the following year she abolished this office and
conferred on him the titles of Nawwab Wala-Jah Amir al-Mulk.
Thenceforward he usurped more and more of the functions of
rulership until in 1885 he was deposed by the Government of
India and deprived of his titles. He died at Bhopal on
20 February 18902.

Misgovernment and oppression are given in the contemporary
press as the reasons for the Nawwab-Consort’s deposition, but he
incurred criticism on other grounds also, including supposed
disloyalty and “ Wahhabism .3 He belonged in point of fact
to the sect of the Ahl i Hadith (often erroneously called
Wahhabis), who reject the principle of taqlid and are dis-
tinguished by puritanical tendencies.

His literary output, in Arabic, Persian, and Urdu, was very
considerable. In the Ency. Isl. the number of his works isgiven as
222. His most important work in his own opinion (at the time of
writing the Iksir) was his Arabic commentary on the Qur’an.
(1) Ifadat al-shuyukh bi-migdar al-nasikh wa-"l1-mansukh

composed in 1286 :—Editions : Cawnpore 1288-9*, Lahore
1900°.

1 8. Aulad Hasan Qanauji was a scholar of some note, a pupil of ‘ Abd al-‘Aziz
Dihlawi and a disciple of Saiyid Ahmad Barélawi (see Ency. Isl. i 190), with
whose jihid he was associated (Ithaf al-nubala’ 235, cf. Rahman ‘ Ali 24, where
he is called S. Ali Hasan).

? The statement of Sultdn-Jahin Bégam that he died on 2 Rajab =
22 February seems to be incorrect.

3 Interference with time-honoured bida¢ was one of the manifestations of
¢ Wahhabism » that caused offence at Bhopal.
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(@) Iksir fi usul al-tafsir (a chronogram=1289, but 1290 is
mentioned as the current year in the preface) based mainly
on H.Kh’s Kashf al-zunin and Wali Allah Dihlawi’s
Fauz al-kabir (see p. 22) and intended as an introduction to
his Arabic commentary Fath al-bayan fi maqasid al-Qur’an
(see Ellis ii 370) :—Edition : Cawnpore 1290-1*.

Other works by this author will be mentioned hereafter.

[Autobiographies in several of his works, e.g. Ithaf al-nubala’
Pp. 263-T1, Iksir 114 foll., An interpreter of Wahabiism (a trans-
lation printed at Calcutta in 1884 of an Urdu work entitled
Tarjuman + Wahhabiyah) 45 foll. (see also translator’s preface,
and, for biographies prefixed to other works, Ellis ii coll. 370 and
373): Shah-Jahan Bégam, Taj-ul Ikbal (tr. Barstow, Calcutta
1876) 149-59 : The Pioneer 29-10-1885 p. 1b: The [Poona}
Daily Telegraph 29-10-1885 p. 3a: The Indian Mirror 1-11-
1885 p. 2¢: The Times of India (weekly ed.) 6-11-1885
pp- lc, 12b, 18¢: Affairs vn Bhopal. A defence of the Nawab
Consort (a pamphlet originally published by the Lahcre Ahl i
Hadith newspaper Isha‘at al-sunneh and subsequently, as a
supplement, by the Advocate of India, Bombay 1887): The
Poona Observer 22-2-1890 p. 2g: The Pioneer 25-2-1890
p. 1b, 26-2-1890 p. 6b: The Times 3-3-1890 p. 7: Rahman
‘Ali 94 : Brockelmann ii 503 : Sultan-Jahan Begam, An account
of my life (tr. Payne, London 1912) pp. 143-5, etc., ete. (portrait
facing p. 144): Ency. Isl. under Siddiq Hasan Khan, where an
Urdu biography, Ma’athir ¢ Siddigs, by his son, ‘Ali Hasan Khan,
Lucknow 1924-5, is mentioned.]

49. APPENDIX

{Works mainly, but not exclusively, of uncertain date)
(a) T'itled or quasi-titled Commentaries
(1) Ahsan al-gasas (on Sirah xii), ascribed to Mu‘in al-Din

Juwaini in the Tihran edition of 1278° is really by Mu‘in
al-Din Farahi (see p. 11).
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(2) Anis al-muridin wa-raudat al-muhibbin (on Sirah xii),
by Abi Nagr A. b. A. b. Nagr al-Bukhéri: Bénkipiir Pers.
Hand-list 1103 (a.E. 1001).

(8) Asdaq al-bayan : Bankipir Pers. Hand-list 1102 (Siirahs
vil-xvii. A.H. 1038).

(4) Aﬁﬁz_dr al-akhbar, a translation of the fragmentary Arabic
commentary ascribed to the Imim al-Hasan al-‘Askari:

10.D.P. 14 (a.:. 1078).

(6) Bahr al-asrar, a metrical (mathnawi) commentary on
Sirah i, by Muzaffar ‘Ali Ni‘matallahi : Berlin 8 (12).

(6) Bahr al-ma‘ani, by M. b. Khwajagi b. ‘Ata’ Allah
called Khawand Miyan: Bankipiir Pers. Hand-list 1104
(Strahs Ixxviii-cxiv. A.H. 1088).

(1) Diya@ al-tafasir, by M. $adiq Masawi Khwansarl :—
Editions : Tihrdn 1285-6°, 1299°.

(8) Intikhab 1 tafsir © Surah 1 Muzzammil (Ixxiii), by
Ta-Ha Qutb al-Din Qadiri Katanawi: I.0. D.P. 1169.

(9) Istigs@ al-ifham wa-’stif@’ al-intigam, Shi‘ite contro-
versial exposition of Qur’anic passages, by Saiyid Hamid
Husain (nineteenth century) ! :—Edition : Lucknow 1315°.

(10) Fami‘ lat@if al-basatin, a mystical interpretation of
Stirah xii (Joseph) in 60 fusal, by Taj al-Din Saif al-Nazar
Jamal al-Din Abii Bakr b. Ahmad b. Muhammad b. Zaid
al-Tisi (acc. to Ivanow) or Taj al-Din Abi Bakr Ahmad b.
M. Yazid al-Tasi (ace. to Bayazid Cat.) or T. al-D. A. b. M.
b. Z. al-Tisi (ace. to As‘ad Efendi Cat.): As‘ad 94, Bayazid
287-8, Ivanow 1241.

(11) Fawahir al-tafsir, by Majd al-Din Khassah Shirdzi:
Peshawar 156 (sections 1-10 only).

(12) i1 al-adhhan wa-jil@ al-ahzan®fi tafsir al-Qur’an
or Tafsir ¢ Kazarani, a Shi‘ite commentary by Abu’l-

1 See I.H., Editor’s preface, p. 3.
2 T.H. reverses the order of these two phrases.”



30 1. QUR’ANIC LITERATURE

Mahasin Husain b. Hasan al-Jurjani al-Kazarini: L.H. 771,
Biyazid 215-6, Biihdr 149 (Sdrahs i—xvi. 16th cent.),
150 (Strahs xix—cxiv. A.H. 971).

(13) Kalimat i Yusufi (on Sirah xii) : Peshawar 100 (3).

(14) Kashf al-asrar, by Abi ’1-Fadl A. b. M. Pazdawi:
As‘ad 145, 146 (Sarahs i—vi and xxvi-cxiv).

(15) Lawam:® al-tanzil sawati® al-ta’wil, a Shi‘ite
commentary begun by Saiyid Abi ’l-Qasim b. al-Husain
Ridawi Qummi 2, and continued (after vol. 13 apparently)
by his son, Saiyid ‘Ali al-Ha’iri :—Edition : Lahore 18831—
(cf. Asafiyah vol. i p. 566, nos. 199-202, 254). The
14th volume (Siirahs xv 2-xvi) was written in 1324-5 and
published in 1326*. Vols. 6, 8, 9, and 13 (1899-1907) are
in the British Museum.

(16) Lum‘at al-tafsir, concise comm. on whole Qur'an :
Leyden iv 1709.

(17) Ma‘alim al-tanzil. See Tarjamah i Ma‘alim
al-tanzil.

(18) Majma‘ al-bihar, an attempt to show that all the Shi‘ite
doctrines are deducible from Siarah i, by Mugzaffar ‘Al
Ni‘matallahi (cf. no. 5) Berlin 8 (8).

(19) Mazhar al-Haqq: Asafiyah i p. 566 no. 286, Bankipir
Pers. Hand-list 1129 (19th cent.).

(20) Misbah al-‘ashigin, on Sirah xciii, compiled by Baha’
[al-Din] b.(?) Mahmid b. Ibrahim from other commentaries,
traditions, ang the writings of Hamid al-Din Nagauri
(seep. 5) : Agafiyah i p. 478, Bodleian 1811, Ivanow 1298 (1),
Curzon 435.

@1) al-Muhit al-a‘zam fi tafsir al-Qur’an, by Haidar
al-Husaini al-Amuli: Ivanow 1142 (11) (short extract only).

1 H.Kh. mentions a tafsir entitled Kashfal-astar by ¢ al-Imam al-Bazdawi .
% The author was living at Lahore in the seventies of last century. Several
books by him will be mentioned in the course of this work.
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(22) al-Mustakhlas fi’l-tafsir (a glossary ?), by Hafiz al-Din
Bukhari?: Fatih 645.

(23) Qissah i Yusuf (in 40 magjalis) : Cairo p. 523.

(24) Qissah 1 Yasuf (beg. al-Hamd Lillah . . . al-aa "lladhs
tawada’, etc.) : 1.0. D.P. 12 (incomplete).

(25) Rahat al-Mwminin (on lxvii), by Nir Muhammad :—
Edition : Lahore 18867.

(26) Risalah i Alif Lam Mim Ghulibat al-Rum, on xxx
1-5, Shi‘ite : de Jong 182 (11) (a.u. 860).

(27) Risalah i idk qala Yusufu li-abihi, on Joseph’s dream
(xii 4-6), Shi‘ite: de Jong 182 (3) (a.H. 860).

(28) Risalah i Ruh, on xvii 87, Shiite: de Jong 182 (5)
(a.H. 860).

(29) Riusalah i sharh i suwar i arba‘ah, by Ghulam Jilani:
Agafiyah i p. 566.

(30) Riyad al-abrar, by Muhammad $adiq b. ‘Abd al-Baqi b.
‘Izz al-Din Farghani : Agafiyah i p. 566.

(31) Shif@ al-qulub, after a fasl on the fada’il ¢ Qur’an gives a
Sifistic commentary on Siirah xxxv 29. Date (of composition
or copying ?) 833/1429 : Berlin 182a.

(32) Surur al-arwah [fI tafsir ba‘d al-adyat al-Quraniyah
‘ala ‘tiqadat al-Rawafid]: Cairo p. 408.

(33) Tabyil al-Tanzil, by Saiyid Abi Manstr M. b. M. ‘Ali :—
Editions : Delhi [1890°. Pp.1-54 only ?], Delhi [1903°. Pt. i
(1-11 253) only ?].

(34) (Tafsir i Abié Bakr b. ‘Umar b. Abi ’l-Fadl),
commentary on parts of the Qur’an: Ellis-Edwards p. 1
(a.H. 867).

1 The person usually so called, Abii 'l-Fadl M. b. M. b. Nagr, died in 693/1294
(see al-Jawdhir al-mudi’ah ii 121-2, al-Fawa'id al-bahiyah 199). Perhaps, as
Horn suggested (ZDMG. 1900, p. 286), M. Parsa al-Hafizi al-Bukhari (see
above, p. 7) is the person really intended. If so, this work may be identical with
the Tafsir ¢ M. Parsi mentioned on p. 8 supra.
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(35) Tafsir 1 ‘Ali ‘Azim Khan, Shiite: Biihir 152-4
(Sturahs i-xcix), Nadhir Ahmad 10 (half of Siirah ii. Mirza
M. ‘Ali Khan’s Library, Lucknow).

(36) Tafsir ¢ asrar al-Fatihah, by Mulli Khair Muhammad
Paghawari:—Edition : Lucknow 18907 (cf. Asafiyah i p. 562).

(37) Tafsir i Ayat al-Kursi, by M. Bagir b. M. Taqi
[al-Majlisi (?), who died in 1010/1601-2 or 1011/1602-3,
see Raudat al-jannat 118, I1.H. 360, etc.]: Bankipir Pers.
Hand-list 1114.

(38) Tafsir (Sharh acc. to the Cairo Cat.) { Ayat al-Kursi :
Cairo p. 524 ult.

(39) Tafsir i Ayat al-sharifah i Istikhlaf, by M. Hasan :—
Edition : Ludhiana 1891f.

(40) Tafsir i ‘aziz (?), by Mulld Husain Kashghari: Ross and
Browne 119 (Sirahs xxxvi-xxxviii and Ixxviii-lxxxix 14).

(41) Tafsir 1 ba‘'d 1 suwar i Qur’ani, by Mu‘n[?] b.
Mahmiid Shirazi: Asafiyah ip. 562 no. 302.

{42) Tafsir © Dalil al-Rahman, by Dalil al-Rahman b.
Khairal-Din: Bankiplir Pers. Hand-list 1115-20 (19th cent.).

(43) Tafsir 1 Mubarak-Shah, by Mubarak-Shah al-Isfahani:
Niir i ‘Uthmaéniyah 444.

{44) Tafsir i gasamha i Qur’an 1 Majid, by S. M. Hasan :—
Edition : Delhi 18867.

(45) Tafsir i Safi, metrical, by Hajji Mirza Hasan ‘Ali Shah :—
Edition : Tihrdn 1308 (Asafiyah i p. 564 no. 241).

{46) Tafsir i Surat al-Fatihah, by Maulawi ‘Abid Husain :—
Edition : Bulandshahr 1894f.

(47) Tafsir i Surat al-Fatihah, by Abi Bakr Husain
al-Khalidi : As‘ad 89.

(48) Tafsir i Surat al-Fatihah, by al-Saiyid al-Husaini
al-Ridawi ‘Ubaid Allah Khan al-Dihlawi surnamed Mir
Jumlah Bahadur Tarkhan: Ethé 2698 (1).



A. TRANSLATIONS AND COMMENTARIES : APPENDIX 33

(49) Tafsir i Surah i Inna a‘tainaka (cviii), by Abi ’1-“Ismat
M. Ma‘siim b. Baba Samarqandi: Ivanow 970 (2).

(50) Tafsir i Surat al-Muddaththir (xxiv) : Ethé 1765 (5).
(61) Tafsir i Surat al-Mulk (Ixvii), Shi‘ite : LO. D.P. 11b.

(52) Tafsir ¢ Surah i Muzzammil (Ixxiii), by Ghulam Jilani ;
Agatiyah i p. 564 no. 308.

(63) Tafsir i Surat al-Muzzammil : Ethé 1765 (5).

(54) Tafsir 1 Surat al-Naba’ (Ixxviii), by ‘Abd al-Rahim
Samarqandi (d. 1018/1609-10) (?) : Hamidiyah p. 110
no. 156.

(65) Tafsir 1 Surat al-Naba’, by Hammami-Zadah : Yahyd
Efendi 16. '

(56) Tafsir 1 Surat al-Qadr (xcvii), by Ibrahim Darwish
al-Bukhari: Aya §ifiyah 411.

(67) Tafsir 1 Surat al-Tauhid (cxii), by al-Saiyid al-Husaini
al-Ridawi ‘Ubaid Allah Khan al-Dihlawi (see no. 48 supra) :
Ethé 2698 (2).

(58) Tafsir 1 Surah i Ya-Sin, by the same : Ethé 2698 (4).
(59) Tafsir 1 Surah i Ya-Sin, Shiite : 1.0. D.P. 11a.

(60) Tafsir i Surah 1 Yusuf : As‘ad 101.

(61) Tafsir i Surah i Yasuf : Bankipir Pers. Hand-list 1127.

(62) Tafsir © Surah © Yusuf : Chelebi ‘Abd Allih 19.

(63) Tafsir © Surah 1 Yusuf : Glasgow (JRAS. 1906 p. 595
no. 1).

(64) Tafsir 1 Surah i Yusuf : Peshawar 28.

(65) Tafsir i Surah it Yusuf : See also Qissah 1 Yusuf
supra.

(66) Tafsirat 1 karimah, by Faid M. Panjabi:—Edition:
Bombay 1899%.

D
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(67) Tanwir al-duja fi tafsir surat Wa~"l-duha (xciii), by
M. Qamar al-Din :—Edition : Lahore 1904f.

(68) Tarjamah 1 Ayat al-Kursi (i 256), Shi‘ite : de Jong
182 (4) (a.H. 860).

(69) Tarjamah 1 Ma‘alim al-Tanzil, a translation of the
well-known Arabic tafsir of al-Baghawi : Qarah Mustafa 100.

(70) Taudih: Bihar 151 (Sirahs 1-22), Ivanow 968 (slightly
incomplete. 16th cent. ?).

(711) Taudih (?) (different from the preceding): 1.0. D.A. 18,

(72) Taudih (identical with one of the preceding ?): Bankipiir
Pers. Hand-list 1130 (16th cent.).

(73) Tuhfat al-mw’minin fi tafsir ¢ Parah i ‘Amma
yatas@alun, metrical, by M. Farhad Qandahari :—

Edition : Lahore 1905°.

(74) Wasilat al-qabul i1la Hadrat al-Rasul (on Sirah i),
by ‘Abd al-Rahim b. Nasr Allah al-‘Alawi :—L0. D.P. 31.

(b) Miscellaneous unidentified Commentaries

(This section contains only a selection from the unidentified
commentaries and fragments of commentaries mentioned in
the catalogues)

(1) Oni-xvii, strongly Shi‘ite: Rieu i 12b.

(2) Oni-xviii, Shi‘ite : Rieu Suppt. 2.

(3) On ix 41-xvii (not al-Sarabadi) : Blochet 31 (13th cent.).
(4) On xviii 75—xxv 22: Ellis-Edwards p. 1 (13th-14th cent.).
(6) On xxix 44—xxxviii 51: Ethé 2697.

(6) On xxxix-?, probably composed in 11th cent.: Browne Coll.
p y p
(see Edwards in Browne Volume, p. 138).
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(7) On xlix—cxiv: Leyden iv 1691 (before a.H. 873).
(8) On liii-cxiv (possibly al-Sarabadi): Blochet 30 (a.m. 780).

(¢) Anonymous Translations

Anonymous translations are not inirequently to be found
in Persian, Indian, and other manuscripts of the Qur’an, and little
would be gained by enumerating all those mentioned in the
various catalogues. The following will serve as specimens :—

Ahlwardt 1031, 10246-7. Asafiyah i pp. 2-3 nos. 6-T.
Aumer Arab. Cat. 10, 54. Bankiptr Arab. Hand-list 1, 2, 8,
12-14 (?), 15-17, 19-20, 27, 29, 30-1, 58, 72, 82. Blochet1 24, 32.
Browne Pers. Cat. 16-17. Cairo Arab. Cat. 1 pp. 4, 29.
Christensen-@strup 1. Dorn 12. Dresden 252. Ethé 2677, 2969.
Leyden 1610-11. Lindesiana p. 57 (1). Nadhir Ahmad Arabic
MSS. 3. Rieui 6a, Ta, 7b, 8a (6 MSS., 1 of 14th cent., 1 of
15th, and 2 of 16th). Rosen M.A. no. 33. Upsala 373. Vatican
20 (55).

Browne Pers. Cat. 18 is apparently a Persian version detached
from the Qur’anic text. .

A page from a Qur'an dated A.H. 607 with an interlinear
Persian translation is reproduced in Moritz’s Arabic Pal@ography,
Plate 87 (cf. Plate 85 for a similar Qur’an of the twelfth century).

Anonymous translations have been lithographed or printed
in Qur’ans published at the following places among others :—

[Tihran] 1260°, 1272°, Tihran 1283°, [Bombay] 1275°, Bombay
1279°, Delhi 1285°.

B. GLOSSARIES
50. Zain al-Din Muhammad b. Abi ’l-Qasim al-Bagqqdli al-
Khawarazmi (d. 562/1166-7) composed—

Tarajim al-a‘Gjim : H.Kh. ii 2877, Aya §iifiyah 4664 bis-4666,
de Jong 128 (1), Fatih 5176.
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A revised and enlarged edition by $arim b. M. al-Amasi:
Leyden iv p. 26 (a.H. 700).

51. Abi@ Bakr Ishaq b. Taj al-Din Abi ’l-Hasan [‘Ali1] b. Abi
Bakr ibn Abi §aid al-Hafiz al-Sufi al-Bakri al-Multani al-FHanafi
called Ibn al-T&j composed an Arabic work on the manasck
al-hajj (Ahlwardt 4046), another Arabic work entitled Kkulasat
al-ahkam bi-shara’it al-iman wa-’l-islgm (abridged in Arabic
and Persian under the title Khulasat al-din bi-shara’it al-tman
wa-"l-yagin. See Ahlwardt 1798-9), and in A.H. 717 at Multan

Khulasat Fawahir al-Qur’an fi bayan ma‘ani lughat
al-Furqan, Persian explanations or discussions of Qur’anic
words (one from each siirah apparently): Ahlwardt 876 =
Berlin 30 (autograph written at Cairo in 734).

[Brockelmann ii 220.]

52. The Amir 8. ‘Ali b. Shihab al-Din Hamadéni, the *“ Apostle
of Kaghmir”, a celebrated saint and the author of the
Dhakhirat al-mulik and other works which will be mentioned
hereafter, died in 786/1385.

Farhang 1 Mir Saiyid ‘Al : Bodleian 1652.
[Rieu ii 447, etc.]

53. al-Saiyid al-Sharif ‘Ali b. M. al-Jurjani, born in Sha‘ban
740/1340 at Taghi,? a village near Astarabad, was a pupil of
Mubarak-Shah the logician and of Akmal al-Din al-Babarti
(Br. ii 80), with both of whom he read at Cairo. In 779/1377-8
he was presented by al-Taftazani to the Muzaffarid Shah Shuja‘,
who appointed him to a professorship in the Dar al-Shifa’ at
Shirdz. When Timir conquered Shiraz in 789 he transferred
al-Jurjani to Samarqand. On Timir’s death he returned to
Shiraz and died there in 8163/1413. His works, more than 50 in
number, were mainly Arabic text-books or commentaries on

1 So Ahlwardt, but this name does not seem to be expressly mentioned in
any of the manuscripts. The name is given most fully in the * Lehrbrief
Ahlwardt 154.

2 Not Tadji asin Ency. Isl.

3 In 814 according to al-* Aini (quoted in Fawd’id).



B. GLOSSARIES 37

popular text-books in Grammar, Logic, Rhetoric, Law,
Philosophy, ete., but a few Persian works are ascribed to him,
including the Sarf + Mur, the Nahw v Mir, the Sughrd, and the
Kubra.

Tarjuman al-Qur’an,! Persian explanations of most of the
words in the Qur’@n in the order in which they occur : Ethé
2699 (a.H. 858), Browne Pers. Cat. 19, ‘Ashir p. 175 no.
428 (?), Ivanow Curzon 338.

Two rearrangements of this work in alphabetical order have
been preserved—

(1) By Taj b. M. b. Ibrahim al-Haghimi: Ethé 27002
(A.H. 858). :

(2) By ‘Adil b. ‘Ali b. ‘Adil al-Hafiz : Berlin 36 (2), LO.
D.P. 530 (slightly defective. a.H. 1114).

[Bughyat al-wu‘at 351, Majalis al-‘ushshaq 291, Rashahat 106,
Habwb al-siyar iii 3, 89, al-Fawa'id al-bakiyah 125, Raudat al-
Jannat 497, Brockelmann ii 216, Ency. Isl. under Djurdjani,
Browne Lit. Hist. iii 355.] T

54. Yahya b. ‘Umar Mingari-Zadah was Shaikh al-Islam at
Constantinople from 1073 to 1084 and died in 1088/1677-8. It
is not quite certain whether he is identical with the Minqari-
zadah Yahya Efendi who wrote—

Tarjuman al-Qur’an (a glossary or a commentary ?): Ayd
Sifiyah 85 (where 1053 is given as the date of the author’s
death).

[ Khulasat al-athar iv 477, Rieu, Turkish Cat. 16, Brockelmann
ii 435.]

1 A Tarjuman al-Qur’an is mentioned by H.Kh., who suggests its identity
with the Tarajim al-a‘djim (see § 50). For other works with this title see
below, §§ 54, 56 and 57.

? The‘* curious incident * noticed by Ethé is explained by the author in his
preface.
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55. ‘Abd al-Haiy Dihlawi (d. 1243/1828) was the pupil and
son-in-law of ‘Abd al-‘Aziz Dihlawi (see p. 24), and was oné of the
chief supporters of the well-known reformer and mujahid,
Saiyid Ahmad of Bareilly (vid. Ency. Isl. under Ahmad b. M.
‘Irfan). He was learned chiefly in Hanafi law.

Lughat al-Qur’an :—Editions : Jaunpir 1306-7° and, on the
margins of Qur’ans, Meerut 1286°%, 1294°%.
[Rahman ‘Ali 114.]

56. Glossaries by authors of uncertain date :—
(1) Asas al-‘ulum, by Hikim b. ‘Imad Nagauri: Rampir
(Nadhir Ahmad 6).

(2) Fami¢ Mufradat al-Qur’an, by M. Murad Kashmiri:
Aqgsariy 91 (also Aya Sufiyah 298 ?).

(3) Tarjuman al-Qur’an, by Abi Ja‘far M. b. M. b. Khalil
al-Zauzani: Gotha Arab. Cat. 401.

(4) Wadih al-bayan fi lughat al-Qur’an, by M. §aldh:
Agafiyah ii p. 1462 no. 156 (autograph).

57. Glossaries by unknown authors :—
(1) Aya Sifiyah 4837 (1).
(2) L0.D.P. 562a.
(3) Fawahir al-Qur’an: Asaliyah ii p. 1452 no. 264
(defective at beginning).

(4) Khulasah i Mustakhlas al-ma‘ani : Ethé 2701, Ivanow
Curzon 346.

(6) Mustakhlas al-ma‘ani: Bankipiir Pers. Hand-list 1164
(a.H. 1250). Edition : Bareilly 1866°.

(6) Risalah fi mu‘arrab alfaz al-Qur’an wa-'l-hadith :
Cairo p. 533.
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(1) Tarjuman al-Qur’an': Berlin 232 (8) (fragment).
(8) Tarjuman al-Qur’an': 10.D.A. 984 (defective at end).

C. THE PRONUNCIATION OF THE QURAN AND
THE VARIANT READINGS (TAJWID AND QIRA’AT)

58. The well-known metrical treatise on the variant readings
of the Qur’an composed by al-Shatibi (d. 590/1194) under the
title Hirz al-amant wa-wajh al-tahant and usually called
 al-Qasidat al-Shatbiyah or simply al- Shatibiyah (Brock. i 409)
has been translated, commented on, and recast in Persian.

(a) Translations :—

(1) Text with a Persian translation: Walidah i ‘Atiq Jami‘ 20.
(2) A translated extract : Fliigel 1637 foll. 40-7a.

(b) Commentaries :—

(1) Idah al-ma‘ani fi sharh Hirz al-amani, written at
Mecca in 1099 : Peshawar 1097 (b).

@ Ijaz al-ma‘ani fi sharh Hirz al-amani, by Husain b.
‘Uthmén : Agafiyah i p. 306 no. 46.

(3) Kashf al-amani fi’l-Sab‘ al-Mathani, by M. b. ‘Abd
Allah b. Mahmiid : Aya §$iifiyah 57.

(4) Qutbiyah sharh © Shatibiyah : Peshawar 1079.

(5) Sharh i Qasidah i Shatibiyah (metrical) : Aya §ifiyah 34.

(6) Sharh i Qasidat al-Shatibiyah (mamzaj) : Kamankagh
15 bis.

(7) Stkandar-Shahi : Peshawar 1091.

(8) Tarjamat al-jaridah fi sharh al-Qasidah, by Qasim
b. Ibrahim b. M. Qazwini : Bankipiir Pers. Hand-list 1167
(16th cent.), Decourdemanche ii Arabe 6314 (a.H. 870),
Peshawar 1096.

1 For works with this title see also pp. 37 and 38.
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(¢) Recastings :—
(1) Ethé 2702 (2).
(2) See Multaqat « Hirz al-amant, §59 below.
(3) Decourdemanche ii S.P. 1673 (15).

59. al-Sharif M. b. Mahmiid b. M.! b. Ahmad b. ‘Ali al-
Samarqandi al-Baghdadi? was according to H. Kh. the grandson
of Nasir al-Din [M. b. Yisuf al-Husaini al-Samarqandi 2], who
died in 556/1161, and he must therefore have flourished not
long after the year A.p. 1200.

(1) al-Mabsut wa-’l-madbut fi ’l-qira@’at al-sab‘: H.Kh.
v 11332, Nadhir Ahmad 3 (Ahmad Allah Library, Moradabad).

2) Multagat 1 Hirz al-amani 4, a metrical treatise based on
the Shatibiyah (see §58) with a prose commentary entitled
Manthir © Multagat + Hirz al-amani, by M. b. Ahmad
Sinani : Berlin 181 (4).

Possibly by this author is Ethé 2702 (““ Ktab ¢ qira’at’”’).

60. Hafiz i Rimi M. b. Yiisuf al-Zahir composed in 776/1374-5
at Khwirizm

Matlub al-qari’, a metrical treatise on the variant readings
in 780 verses : Rampiir (Nadhir Ahmad 5).

61. The metrical treatise on the art of reading the Qur’an
composed by M. b. M. al-Jazari (d. 833/1429), and usually known
as al-Mugaddimat al-Jazariyah (Brock. ii 202), has been
translated into Persian under the title

Fard’id al-fawd’id: Asafiyah i p. 306 no. 45, Bankipir
Pers. Hand-list 1168 (b) (A.H. 1145), Ivanow 972.

1 So Nadhir Ahmad.

3 So Naghir Ahmad with a query.

3 Brock. i 381, 413.

4 The author’s name is given as Mahmiid b. M. b. Ahmad al-Samarqandi
al-Sharif.
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It has been translated also by ‘Abd al-Rahman b. Burhén al-
Din b. ‘Abd Allah al-Sabbagh al-Haqqi al-Lahauri under the title

Tarjamat al-mufid fi Mugaddimat al-tajwid : Bankipir
Pers. Hand-list 1168.

A Persian commentary by Mufti M. Ahsan was published
with the Arabic text and Zakarlya’ al-Angéri’s commentary at
Peshawar in 1288*, at Delhi in 1881%, 1887+, and [1888°], and
(probably) at Lahore in 19217.

62. Ibn Imad, who may be identical with the poet of that
name (cf. Rieu, Suppt. 348 (2)), composed in 803/1400-1

Khulasat al-tanzil (al-tajwid ?), a metrical treatise on the
pronunciation of the Qur’an : Ivanow 598.

63. Tahir Isfahani is doubtless identical with Tahir b.
‘Arabghah al-Isfahani, who was born in 786/1384-5 according to
H.Kh. iv 9475, 9484.

(1) Durr al-farid fi ‘ilm (or ma‘rifat) al—ta]wzdl 10.
D.P. 32a, Peshawar 1083.

(2) Manhal al-‘atshan fi rasm al-Qur’an, written for Shah
Rukh in 847 : Peshawar 1095 (3), ‘Umimi 208.

Probably by this author are the “ kitab fi qird’at Qurra
al-Sab‘ > ascribed to Hafiz Isfahani in Aya Safiyah 44, the
“ Risalah 1 mufrad © Hamzah” ascribed to “ Tahir Hafiz”’ in
‘Umiimi 213 and perhaps the Risalah ¢ tajwid of Mulld M.
Tahir al-Qari’ (Asafiyah i p. 306 no. 48), and the Tajwid ¢
la-yanfakk (?) of Mulla M. Tahir (see p. 50 infra).

64. Yar Muhammad ibn Khudadad Samarqandi dedicated to
Abi ’l-Ghazi ‘Ubaid Allah Bahadur Khan, the Shaibanid ruler
of Transoxiana, who ruled from a.H. 939/1533 to 946/1539
Qawa‘id al-Qur’an: Asafiyah i p. 308 nos. 22, 92, 96,

and 109, Bankipiir Pers. Hand-list 1171 (16th cent.), 1172

1 For an Arabic metrical treatise on the variant readings by Tahir al-Hafiz
al-Isfahini see Nadhir Ahmad, Arabic MSS. 6.
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(a.H. 1189), Decourdemanche ii S.P. 1673(2)—(3), Ethé
2703, 1.O. D.P. 33a, Ivanow 973-4, Ivanow Curzon 339 (1),
Rieu ii 803 (fragment).

65. ‘Imad al-Din ‘Ali al-Sharif ‘al-Qari’ al-Astardbadl
dedicated to the Safawid Shah Tahmasp (a.H. 930-84 = A.D.
1524-76)

Tuhfah i Shahi, on tajwid and the variant readings of the Ten
in the 1st and 112th sirahs: Berlin 4 (3), Ivanow 975,
Ivanow Curzon 340.

Possibly identical with this is the “risalah @ qira’at” of this

author mentioned in Asafiyah i p. 306 no. 64, Bankipir Pers.
Hand-list 1170 (a.5. 1048).

[Haft iqlim no. 1168.]

66. Hafiz Kaldin Bukhdri, dedicated to ‘Abd Allah Bahadur
Khan (probably the second Shaibanid so styled, who reigned from
991/1583 to 1006/1598)

al-Durrat al-faridah : Asatiyah i p. 306 no. 89, Nadhir
Ahmad 1 (M. Muhaddith, Rampir).

67. Radi al-Din Abd °l-Khair ‘Abd al-Majid composed in
1022/1613—4
al-Qaul al-mwjid li-tajwid kalam Allah al-Majid :
Rampiir (Nadhir Ahmad 2).

68. Niir al-Din Muhammad Qari’ composed in the time of
Jahangir (1014/1605-1037/1628)

Magsud al-qari’ > : Asafiyah i p. 308 no. 79, Berlin 73 (5),
Biihar 156 (5), 1.0. 1435 foll. 15-6a and foll. 23-35, Ivanow
Curzon 341.

1 The works described by Pertsch and Ivanow are presumably identical
though the opening words given in the two catalogues differ.

* This work is practically identical with the Zubdat al-qirda’ah of Qiwam
al-Din b. Saiyid ‘Abd Alldh al-Bukhari (I.0. Delhi Persian 33 f). The latter
is probably the plagiarism.
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Editions : Lucknow 1290° and 18861 (in a Majmi‘ak of
4 works), 1308° and 1895} (in a Mayma‘ah ¢ bist ras@’il i qird at).

69. Qasim Jaunpiiri dedicated to Shah-Jahan (1037/1628-1069/
1659)

Khulasat al-qird’at: Ivanow Curzon 342.

70. Qari’ Abi ’1-Qdsim composed in 1061/1651

Nazm al-la’ali fi tajwid kalam al-Muta‘ali : Asafiyah i
P- 308 nos. 80 and 101.

71. Mustafd b. Ibrahim al-Qari’! composed in 1067/1656-7

(1) Tuhfat al-abrar : Asafiyah i p. 306 no. 58 (1).
According to Ijaz Husain 470 this work is an abridgment of
@) Tukfat al-qurrd [1‘jaz Husain adds f7 gira’at ‘Asim], written
at Isfahan in 1067 and dedicated to Shah ‘Abbas II: I.H.
470, Agafiyah i p. 306 nos. 20, 83 (mutammimah), 104
(mutammimah), Berlin 181 (13), Blochet i 34.
He wrote also

(8) Irshad al-qar?’ : Bankipiir Pers. Hand-list 1165 (a.H. 1134).
72. Saiyid Ahmad b. Rukn al-Din Husaini Kiihgild’i dedi-
cated to Abi ’l-Hasan Qutb-Shah (a.H. 1083/1672-1098/1687)

Hilyat al-gary’, begun at Haidarabad in 1083/1672-3,
completed in 1095/1684: Asafiyah i p. 306 no. 108,
Ivanow Curzon 343.

73. ‘Abd al-Rahmin b. Yisuf composed in the time of
Aurangzeéb (a.H. 1069/1659-1119/1707)
Ma‘rifat al-gir@ah : 1.0. D.P. 34c, 34e.

74. Ni‘mat Alldh b. Rahmat Allah Léhauri completed in
Muharram 1089/1678 in the time of Aurangzéb
Mufid al-qurra@ : Asafiyah i p. 308, Ethé 2705.

1 I‘jaz Husain erroneously calls the author Ibrahim b. Mustafa.
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75. Mir Saiyid ‘Ali b. Mir Saiyid Muhammad al-Khatléni,
commonly called Mir Majnin, one of the Saiyids of Zarab,
dedicated to Aurangzeb

Najat al-qar?’, on the art of reciting the Qur’@n and the readings
associated with the name of ‘Asim : 1.0. D.P. 33c.

76. In 1099/1687-8 was composed

Nazm i hasim (a chronogram), 56 verses on the pronunciation of
the Qur’an: 1.0. D.P. 344.

77. Saiyid Qédsim ‘Ali composed in 1196/1781 at the request of
his uncle M. Ifad al-Din al-Hasani

Rug‘at al-qar?’ : Biihar 156 (6).

78. Qadir Bakhsh Panipati c. 1200/1786.
Mukhtasar al-tajwid: A.8.B. Govt. Coll. 1903-7 no. 906.

79. In the year 1208/1793 was composed and dedicated to
Tipu Sultan of Mysore

Qawanin i Hafstyah : Ethé 2708, Ivanow 983 (1).

80. In 1257/1841 was composed
al-Takmil fi gira@’at al-Tanzil : 1.0. D.P. 34a.

81l. Muhammad Sa‘d Alldh Muradabadi (b. 1219/1804-5,
d. 1294/1877), after courses of study at Rampir, Najibabad
and Delhi settled in 1246 at Lucknow, where on the completion
of his studies he became successively a mudarris in the Royal
Madrasah, a collaborator in the translation of the Qamus entitled
Tdj al-lughat and Mufti of the Kotwal’s court. Onthe deposition
of Wajid ‘Ali Shah he was invited by Nawwab Yasuf ‘Ali Khan
to become Mufti at Rampiir. He wrote numerous works in Arabic
and Persian.
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(1) Nawadir al-bayan fi‘ulum al-Qur’an, rules for recitation
of the Qur’an :—Editions : Lahore 1874*, 1900°.

(2) Khulasat al-nawadir, an abridgment of the preceding:—
Editions : Lucknow 1263° (prefixed to a Qus’an), ibid. n.d.*

[Hada'ig al-Hanafvyah 488, Rahman ‘Al 74.]

82. OTHER WORKS (MAINLY OF UNCERTAIN DATE)

(a) Works having distinctive titles

[For the purposes of this classification such titles as Risalah ¢
qir@’at are regarded as indistinctive.]

(1) ‘Aja’ib al-tajwid, by ‘Thad Allih: Edinburgh 178,

(2) Fatih dar Fatihah (?), by Jalal al-Din M. b. ‘Abd al-Jalil
b. Mahmiid b. M. al-$a[di%]qi (?) : Ivanow Curzon 339 (2).

(3) Hadi i tajwid (sic lege for tajwiz ?), metrical :—
Edition : place ? date ? (Asafiyah i p. 308 no. 119).

(4) Hall 1 mutashabih 1 mamzuj (on the pauses), by M. b.
Yisuf al-Hafiz al-Isfahani: Bankipir Pers. Hand-list 1169
(17th cent.).

(6) Hayat al-fu’ad,by Muhammad b. Hasan ‘Ali Kdsari, known
as ‘Ali al-Qari’ : Ethé 2704, Ivanow 976.

(6) Fadwal i mubin (?): Ivanow 985 (1).

(1) Kamil al-tajwid, by Amir ‘Izz al-Din Muhammad b. Baha’
al-Din al-Jiiridi, written at the request of Raghid b. Bahram
b. Rashid b. M. al-Harawi:—Edition: [Delhi] 1289*
(together with Muhammad Shah’s (Arabic) T'ab‘id al-dad
‘an saut al-zd’). Decourdemanche ii S.P. 1673 (12) is a
qasidah by this author (cf. p. 47 no. (2) ?). Decourdemanche
ii S.P. 1673 (6) (by M. Sadiq) and Blochet 155 (3) seem to
be commentaries (identical ?) on this or a similar gasidah.
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®) Kanz al-lat@if fi-ma yahtaj ilaih tashih al-masahif :
Cairo p. 407 (2 copies, dated 1215 and 1230).

(9) Kanz al-qurra’ : Peshawar 1097 (c).
(10) Khulasat al-rusum, by ‘Uthman b. ‘Abd al-Rahmén
Taligani: Agafiyahi p. 306 no. 23.
Extracts from a work of this title are published in the Qur’an
lithographed at Agra in 1298°.

(11) Ma‘din al-asrar, by Nizam Banirasi: Asafiyah i p. 308
no. 105.

(12) Majma‘al-gawa‘id, by Imim b. Ahmad b. al-Imam al-
Kujabi: Gotha 2 (5).

(13) Majmi‘ah i Firuzshahi' : Asafiyahi p. 308 no. 110.

(14) Mangzgar al-qars’, by Hafiz Akhdari (?): L0. D.U. 7a.

(15) Marghub al-qari’, by ‘Abd Allah b. Ahmad b. Bayazid
Kalyani: Ivanow 985 (3).

Editions: Delhi 1868}, Lucknow 1308° and 18951 (in a

Maymii‘ah © bist ras@’il © qird’at).

(16) Mufid al-tajwid : Asafiyah i p. 308 no. 95.

(17) Mukhtasar fi bayan tajwid al-Furgan, by
Muhammad :—Edition : Delhi 18867.

(18) Muntakhab al-tajwid, metrical : Ivanow Curzon 345 (2).

(19) Qaul i fasl (sic lege ?) dar waqf wa-wasl, by Mir Agha :—
Edition : Lucknow 1893°.

(20) Ragha’th al-albab, by M. Rida ‘Ali b. Sakhiwat ‘Ali
Banarasi: Asafiyah i p. 306 no. 73.

(21) Silk al-bayan fi kashf mushkilat al-Qur’an, by M.
Ja‘far, a list of passages of which the reading is easily
mistaken :—Edition : [Bombay] 1309°.

(22) Taisir al-gari’, by Nir al-Haqq :—Edition: Lucknow

1895+

1 Composed doubtless in the time of Firazshah Tughluq (A.H. 752/1351—
790/1388).
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(23) Tajrid fi ahkam al-tajwid : Asafiyahi p. 306 no. 62.

24) Tajwid 1 Muhammadi, Tajwid i Ahmadi, and
Risalah i nun i quini, by Hajji M. and Hajji Fath M.
Khan :—Edition : Lahore 19137. -

(25) Tuhfah i nadhriyah, by Qari’ ‘Abd al-Rahman Panipati:
Edition : place ? 1283 (Asafiyah i p. 306).

(26) Tuhfat al-huffaz, by Nusrat b. ‘Umar called Sikandar
(cf. no. 28) : Bodleian 1241 (3).

(27) Tuhfat al-Rahmani: Bankipir Pers. Hand-list 1166 (19th
cent.).

(28) Zinat al-qari’, by Nusrat b. ‘Umar called Sikandar (cf.
no. 26): Bodleian 1241 (2), Biihar 156 (4) [?], Ethé 2802
(10), 1.0. 1435 foll. 195-21b and 416-47a.

(29) Zinat al-qary’, metrical: Bihar 156 (2).

(30) Zinat al-qary’ : Bihbar 156 (3).

(31) Zinat al-qart’, metrical (different from no. 29?) : Ivanow
Curzon 345 (1).

(32) Zubdat al-qir@ah® composed at Ahmadabad by Qiwam
al-Din Muhammad b. Saiyid ‘Abd Allah al-Bukhari: LO.
D.P. 33f (date (of composition or copying ?) A.H. 1182).

(b) Works without distinctive titles but of known authorship

(1) On the readings of the ‘“Seven”, by Hafiz Isfahant
(= Tahir Isfahani ? see p. 41 supra): Aya §iifiyah 44.

(2) “ Anfang (sieben Bait) eines Gedichtes in Qagidenform von
dem Hafitz ‘Izz al-Din [cf. p. 45, no. (7)?] iiber das, was
einem Qurinleser zu wissen und zu beobachten néthig
ist 7 : Gotha 2 (7).

1 Apart from the preface this work is practically identical with the Magsud
al-qari’ of Nir al-Din Muhammad (see p. 42).
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(3) Persian verses by Lutf Allah [ibn] Ahmad on subjects con-
nected with the Qur'an and the method of reading it,
lists of (1) the seven readers and their rawis, (2) the siirahs as
usually arranged, (3) the siirahs as arranged chronologically,
(4) sajdahs, (5) pauses, (6) the wuqif ¢ ghufran : 1.0. 1435
foll. 166-19a and 37a—40b. Nos. (2) and (3) have been
published in the Majma‘ah @ bist rasa’il © qird’at, Lucknow
1308° and 1895%.

(4) Risalah i tajwid, by Muhammad Ma‘sim : LO. D.A. 93b.

(5) On tajwid, by M. b. ‘Ali Husaini, prefixed to a Qur'an
lithographed at Tihrén in 1285-86 (Ellisi 884).

(6) On tajurd, by M. Zaman b. Hajji M. Tahir Tabrizi: Ross
and Browne 120.

(1) Risalah i tajwid, by Mulla M. Tahir al-Qari’ (= Tahir
Isfahani ? see p. 41 supra) : Asafiyahi p. 306 no. 48.

(8) Risalah dar tajwid i Qur’an, by Rida Quli: Leyden 1649
(a.H. 1065).

(9) “ Kitab i qir@’at > by a certain Samarqandi (possibly M.
b. Mahmiid, see p. 40 supra): Ethé 2702 i (MS. dated
907/1502).

(10) Mukhtasar dar ‘ilm i tajwid, by Hajji Shukr Allah or
Ustad Shukri: Ivanow 984.

(11) Rules for reciting the Qur’@n, by Zain al-‘Abidin Sabzawari,
appended to the Qur’an lithographed at Tihran in 1285-6°.

(c) Works of indistinctive or wunknown title and unknown
authorship

I. On tajwid or the ¢ir@’at in general :—

(1) Some of the seven Arabic and Persian tracts prefixed to a
Qur’an lithographed at [Delhi] in 1292°.
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(2) Poetical tract on tajwid written for a certain ‘Abd al-Ra’af:
Biihdr 156 (1). Extracts apparently from this tract were
published as Ash‘ar 1 muntakhab az gasudat al-gir@’at in the
Majmai‘ah ¢ bist ras@’tl ¢ qird’at, Lucknow 1308°, 1895%.

(3) Agafiyah i p. 306 no. 98, p. 308 no. 54.
(4) Berlin 182.

(5) Ethé 2802 (9).

(6) Fliigel iii 1637.

(7) Gotha 2 (2).

(8) LO. D.A. 93¢ foll. 50-60b, D.A. 93¢ ii (fragment), D.P. 325,
D.P. 34d.

(9) Loth 43 foll. 92b-94a.

II. On particular points :—

(@) On the pauses.

(1) Notice d’un traité des pauses dans la lecture de UAlcoran
[ = Blochet 33] par M. Silvestre de Sacy in Notices et
Eatraits ix pt. 1 pp. 111-16.

(2) Mukhtasar min al-waqf Ui-l-Sajawands : Krafft 404.
(3) Memoria technica of 8-12 verses: Ethé 2703 end, Gotha 2 (4),
L.0. 1435 fol. 190 and 40b—41a, D.P. 33 fol. 1115. This is

the ‘“mnazm ¢ mashhir > published in the Majmu‘ah ¢ bist
ras@’il © qird’at, Lucknow 1308°, 18957,

(4) Berlin 189 Anhang (1).
(5) Blochet i 33.

(6) List of 83 passages where it is blasphemous to pause:
Berlin 189 Anhang (4).

(7) List of 17 such passages: I.0. D.P. 33 5.
(®) On the pronunciation of hamzah : Loth 45 foll. 1-16a.
(c) On ¢ddigham, izhar, tkhf&’ and qalb : Berlin 4 (4).

E
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(@) Directions for reading Suirah i without Persianisms : Berlin
189 Anhang (5).

(e) Metrical memoria technica for the abbreviations used to
indicate the readers: L0. 1435 foll. 16a and 36.

(f) Metrical list of the Seven Readers: L.O. D.A. 93¢ fol. 61.

(9) Metrical lists of sections, siirahs, ruku‘at and sajdahs in the
Majma‘ah 1 bist rasa’il 1 qira’at, Lucknow 1308° and 18957.

(k) Metrical memoria technica for the siirahs in which sajdahs
occur: Berlin 6 (7).

(¢) Nazm ¢ khwush-bayin, metrical enumeration of words,
verses, and siirahs : Lucknow 1308° and 18957 in the Majmiu‘ah
v bust rasa’il © qurdat.

(7) Metrical lists of sirahs: Dorn 500 (6), 1.0. D.P. 34f,
Ivanow Curzon 343. A metrical list was published in the
Magma‘ah i bist ras@’il i qird’at, Lucknow 1308°, 1895%.

(k) List of the sections: Ivanow 983 (3).
(!) Lists of the ruka‘at: Ethé 2710, Ivanow 981-2, 983 (2).

(m) On the number of times each letter occurs in the Qur'an :
Berlin 14 (21), 75 (1). For a similar work see p. 52 ¢nfra.

D. ORTHOGRAPHY (Rasm al-khatt)

83. A work on this subject by M. Ja‘far Shirazi is prefixed
to the Qur’an lithographed at Tihrén in 1285-6°. The following
are preserved in manuseript :—

(1) Manhal al-‘atshan fi rasm al-Qur’an, by Tahir Hafiz
(see p. 41 supra): Peshawar 1095 (3), ‘Umiimi 208.

2) Marsum al-khatt mausumah i Tajwid 1 la-yanfakk (?),
by Mulla M. Tahir: Rampir (Nadhir Ahmad 4. MS. dated
A.H. 1083).

(3) Tuhfat al-Khagan fi rasm al-Qur’an, by M. Nu‘aim
Badakhshi: Agafiyah i p. 306 no. 90 (2).
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E. INDEXES, CONCORDANCES, Ertc.

84. Muhammad °Ali Karbala’i, a pupil of Muhammad ibn
Khatin al-‘Amili!, compiled by direction of his master and
dedicated to Sultan ‘Abd Allah Qutb-Shah of Golconda (a.H.
1035-1083/1626-1672)

Hadiyah i Qutb-Shahi, an alphabetical index to the verses of
the Qur’an : Rieui 13.

Possibly identical with this are Bayazid 14 (called Tartib ¢
ziba), Nur i ‘Uthmaniyah 135 (called Tartib al-Qur’an), and
Salimiyah 7 (called T'arttb ¢+ Bahd't © Qutb-Shahi), all of these
being ascribed to M. ‘Ali Karbala’l. A similar work, al-Risalat
al-Wadihah li-takhryj al-ayat al-Qur’aniyah, by the same author
is mentioned in I.H. 1175.

85. Mustafd b. M. Sa‘id, entitled Muqgarrab Khan, an Afghan,
composed—

(1) Nujum al-Furqan or chronogrammatically ‘Alamat 1
Nuyjum al-Furqan ( = a.z. 1103/1691-2), a concordance
dedicated to Aurangzeb: Bankipir Pers. Hand-list 1162-3,
Ethé 2707, Ivanow 977, Peshawar 114.

Editions : [Calcutta] 1226°* (Ellis i 916), Madras 1292° (Ellis i

916), and, on the margin of a Qur’an, Agrah 1308° (Ellis i 881).

(2) Amarat al-Kalam al-Rahmani (a chronogram = 1105), an
index to the ayat and ruka‘at: Rampir (Nadhir Ahmad 16).

86. Ghuldm Ahmad, Qadi of Seringapatam, and Saiyid ‘Ali,
Qadi of the Army (¢adi ¢ Lashkar), compiled for Tipt Sultan of
Mysore (1782-99) in the year 1223 of Tipd’s Mauladi ? era, i.e.
1795-6.

FJawahir al-Qur’an, an index to the verses of the Qur'an3:
Ethé 2709, Ivanow 979 (apparently autograph), 980.

1 Wazir to ‘Abd Allah Qutb-Shah, cf. Rieu ii 781a5.

2 For this era see J. R. Henderson’s Coins of Haidar ‘ Ali and Tipa Sultan
(Madras, 1921), pp. 9-13, 28, and his article in JASB. 1914, pp. 251-5.

3 The statements of Ethé and Tvanow concerning the subject of this work
are inaccurate.
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Possibly this is identical with the Ta‘dad ayat al-Qur'an of
‘Umiimi 190.

It was doubtless the same Saiyid ‘Ali, who, when Qadi ¢ Hudar
¢ Mu‘alla, collaborated in the year 1226 of the Mauladi era with
Saiyid Mustafa (Qadi ¢« Hadar ¢ ‘Askar), Ghulam Husain and
Ghulam Ahmad (merzayan ¢ daftar) in counting for Tipa Sultan
the number of occurrences of each letter of the alphabet in the
Qur’an as a whole and in 30 of the siirahs. The result of their
labours in the ragm notation is preserved in R.A.S. P. 3. (For
a similar work see p. 50 supra.)

The same Ghulam Ahmad was the author of the Zad al-
mujahidin, a work on jihad and other points of Muhammadan
belief and practice (Ethé 2621-2, Ivanow 1147) and of the Urdu
work Ahkam al-nis@’ or Khulasah + Suligni (Blumhardt’s 1.0.
Catalogue 16-17, cf. E}thé 2623 1),

87. By order of the same Tipii Sultan was compiled—

Fihrist i surahai Kitab Allah, a listof the siirahswith informa-
tion concerning their places of revelation, the number of
verses, words, letters, and ruk@‘at contained in them, their
khawass or ‘ magical” properties, etc.: Ethé 2711,
Ivanow 978.

A revised edition of this work (enlarged by inclusion of a list
of the ruku‘at derived from the Nujum al-Furgan (see p. 51)
as well as information concerning the pausal signs, etc.) was
prepared by a certain Saiyid ‘Ali and published at Calcutta in
1262*.

For other lists of surahs, etc., see p. 50 supra.

88. OrHErR WORKS

(1) Sabikat al-dhahab al-ibriz fi fikris magasid al-
Kitab al-*Aziz, by Badi‘ al-Zamin b. Masih al-Zamaén, a
table of the contents of the Qur’an accompanied on the

1 Ethé was mistaken in supposing that this work was translated from an
Arabic original by Abii Hafg Bukhari (who is quoted near the beginning).
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margin by Persian explanations of the less familiar Qur’anic
words entitled Fath al-Mannan fi tarjamat lughat al-
Qur’an :—Edition : Lahore [1879 *].

(2) Tartib i ziba, by Hajji Salih Nazim b. M. b. Isma‘l :—
Edition : place ? date ? (Asafiyah i p. 562 no. 108).

() ‘Unwan al-Qur’an(?), by M. Mumtaz al-Haqq $iddiqi,
a list of the siirahs with summaries of their subjects and a
Persian supplement classifying them according to subject :—

Edition : Lucknow 1879°.

F. THE TALISMANIC VIRTUES OF THE QURAN
(Khawdss al-Qur’an)

89. M. b. A. b. Suhail al-Jauzi, called Ibn al-Khashshiib
(cire. A.H. 650/1252), wrote in Arabic a work entitled
al-Durr al-nazim fi fad@il al-Qur’an al-Azim (see

Brockelmann i 414).

An abridgment of this was made by the well-known mystic
and historian al-Yafii (‘ Abd Alldh b. As‘ad, d. A.H. 768/1367,
see Brockelmann ii 176).

A DPersian translation (ostensibly by the same al-Yafi‘r)
was published at Bombay in 1311°. For a manuscript (?)
see Asafiyah ii p. 1688.

90. ‘Abd al-‘Ali b. M. b. Husain, who may, or may not, be
identical with the well-known astronomer al-Birjandi?, compiled
in 926/1519-20 from unspecified Arabic sources

‘“ A large treatise on the hidden science and magic influence of
special verses and phrases of the Kuridn” 2: Berlin 64 (3)
(defective at end), Ethé 1762 (30), 1.0. D.P. 844, 84s,

1 al-Birjandf’s life extended into the reign of Shih Tahmasp (A.x. 930/15624~
984/1576), see Rieu ii 453b, Suter, Die Mathematiker und Astronomen der
Araber, no. 456.

* Notitleis mentioned in the preface.
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A study of this work with translations of extracts has been
published by A. Christensen under the title Xavass-i-ayat.
Notices et extraits d’un manuscrit persan traitant la magie des
versets du Coran (Kgl. Danske Videnskabernes Selskab, Historisk-
filologiske Meddelelser iii 4. Copenhagen, 1920).

91. In the time of M. Quli Qutb-Shah of Golconda (A.H.
989/15681-1020/1611) was composed at Haidarabad

Sawami‘ al-malakut : Asafiyah i p. 566 no. 182.

92. The well-known Shi‘ite theologian Muhammad Bagir ibn
Muhammad Taqi Majlisi died in 1110/1698-9 or 1111/1699-1700.

Khawass 1 suraha i Qur’an : Bihar 241 (1).
[Raudat al-jannat 118, Browne Lit. Hist. iv, 409 etc.]

93. Abi ’l-Mafiakhir Nizdm al-Din M. Hadi b. M. Mahdi
al-Husaini al-Safawi, known as Shdh Mirzd and Mirza Mahdi
Khan Safawi, the compiler of chronological tables of the Indian
Timirids (Ivanow 167), wrote in A.H. 1114/1702-3 at
Haidarabad
Diya@ al-‘uyun, mainly on the talismanic virtues of passages

in the Qur’an . Bodleian 1563, Ethé 2272,
Editions : Tihrdn 1285-6° (prefixed to a Qur’an), Bombay 1894f.

94. Works by authors of uncertain date:—

(1) [Risalah fi—sic] [al-)Mir’at al-‘tyaniyah fi asrar [al-]
khawass al-Qur’aniyah, by Muhyi ’1-Din b. Rih Allah
al-Ghaznawi: Aya §iifiyah 407.

(2) Tuhfat al-ghara’ih, based on the Khawdss al-Qur'an
(Jawahir al-Qur’@n according to Khuda Bakhsh) of al-

Tamimi! by an author whose name is variously given as
M. b. M. al-Sabzawari (I.O. MS.), M. b. M. al-8adrl

1 The Khawass al-Qur'an of Abi ‘Abd Allah A. b. M. b. Ibrahim al-
Tamimi, an author of uncertain date, was once a well-known book. Several
copies of it are preserved at Constantinople (vid. Bayazid 69, 69 bis, Koprili
p. 181, no. 21, Sulaimaniyah 187).
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(Khuda Bakhsh), M. b. M. Sarfarazi (Bahar), M. b. A.
ad-Da’usi [al-Dausi?] az-Zawwari or as-Sabzawiri or as-
Sarwari (Ivanow) and M. al-Harawi (Bodleian) : Bankiptr
(Mahbab al-albab 95), Bodleian 1560 (Ch. I-IV only), Bihér
241 (3), L.0. D.P. 1183 foll. 5767, Ivanow 1527.

95. Works of unknown authorship :—

(1) Aya Sifiyah 424. (2) Berlin 21 (1). (3) Bodleian 1814
(a mathnawi), 1815 (a detailed work), 1904 (14). (4) Browne
Suppt. 458. (5) Cairo p. 523. (6) Decourdemanche iii S.P. 1943
(Sarah cv). (7) Dorn 233 (11). (8) Ethé 2706 (metrical), 2802
(4). (9) Fligel 1770 ult. (Sarah cxii). (10) LO. D.Misc. 21
(large work based on al-Tamimi, cf. § 94), D.P. 33 foll. 99—
106, D.P. 1182 foll. 1736-175b, D.P. 1182 fol. 173 (Sirah xii),
D.P. 1182 foll. 167-173a¢ (statements ascribed to Ja‘far al-
Sadiq). (11) Ivanow 949 (6). (12) de Jong 182 (13) (a.H. 860).
(13) Lalah-li 1530. (14) Nadhir Ahmad 17 (M. ‘Abd al-Bari’s
Library, Lucknow. a.H.700). (15) Peshawar 1974 (Fawa’id al-
Qur'Gn). (16) Salimiyah 54. (17) de Slane 668 (4). (18) ‘Umiimi
1339.

The Qur’an lithographed at [Bombay] in 1275° contains
“ marginal notes on the occult powers of certain passages”.

Such notes are sometimes to be found in manuscripts of the
Qur’an, e.g. 1.0. 4142,

G. FAL-NAMAHS

96. The subject of Qur’inic divinaticn is discussed by G.
Fliigel in an article entitled Die Loosbiicher der Muhammadarner
published in the Berichte uber die Verhandlungen der K.
Sdchsischen Gesellschaft der Wissenschaften, Phil.-hist. Klasse,
xiii 24 foll.

The following are mentioned in the catalogues:—

(1) ascribed to Ja‘far al-Sadiq : Asafiyah ii p. 1694 (Qur’anic ?),
Berlin 2 (14), Edinburgh 367, Ethé 2264, 1.0. D.A. 367, Ivanow
1514, Leyden iii p. 186, Rieu ii 800b.
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(2) Miscellaneous, mostly metrical :—Ahlwardt 371 fol. 2945,
384 fol. 3705, Aumer Arab. Cat. 12, Berlin 1 (2), 60 (5), 307, 308,
Browne, Pers. Cat. 17, Hand-List 771, Cairo Arab. Cat. i p. 81,
Dresden no. 252, Edinburgh 150, Ethé 2682, Fliigel 1621, I1.0.
4142, D.P. 33¢, Ivanow 933, 1512, Krafft 366, Leipzig p. 358,
Rieu Arab. Cat. 69, de Slane 415, 418, Uri MSS. Arab 25.

(3) Majmu‘ah ¢ Fal-namah © Qurani, Mahbub al-raghibin,
Marghub al-talibin, Maglab al-salihin, by Mahbib Ahmad:—

Edition : Delhi 1887%.

(4) in prose and verse, by Munawwar [b.?] Mahmid Adib:
Ivanow 1515 (1).

H. MISCELLANEOUS WORKS

97. M. Zahir al-Din b. M. Mas‘ad Khan Bahadur Bilgrami,
Professor of Persian at Canning College, Lucknow, composed in
1284/1867-8

Targhib al-Furgan, an attempt to show that inability to

pronounce Arabic correctly and ignorance of the rules of
tajwid are not valid excuses for leaving the Qur’an unread :—

Editions : Lucknow 1870%, Cawnpore 1874*.

98. Saiyid Abi ’l-Khair Muhammad Mu‘in al-Din ibn Khairat
‘Ali Mashhadi Karawi was learned in several branches of
knowledge but especially in the Riyadiyat. Rahman °Ali, a
pupil of his, mentions eleven of his works, including treatises
on theology, astronomy, medicine and logic. While performing
the pilgrimage in 1281/1865, he conceived the idea of writing a
work on the Qur’anic sciences (no. 1 below). On his return to
India he was appointed mudarris in a madrasah at Mirzapir
and in consequence of the duties of his appointment made slow
progress with his task. He died at Ahmadabad Narah on
3 Rabi i 1304/1886.

(1) $ila’ al-adhhan fi ‘ulum al-Qur’an, divided into the
following chapters :—
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I. The five ‘ulam : (i) ‘elm © ahkam i panjganah : (a) wajb,
(b) mandub, (c) mubah, (d) makrah, (e) haram; (i) ‘dm
mukhasamah ba chahar firgah © dallah ; (iii) “slm ¢ tadkkir bi-aia’
Allah ; (iv) “lm ¢ tadkkir bi-asyam AUahk; (v) “dm 5 tadhkir
bi-maut wa-ma ba‘d ¢ an. 11. Nasikh wa-mansakh. III. Khawdss
v suwar ¢ Qur'ant. IV. The abbreviations used for the names of
the rawis. V. Wagf. VI. The pausal signs. VII. The number
of stirahs, verses, words, letters, and ruka‘at. VIIL. On tajwid.
[IX] Khatimah. On the fada’il of the Qur’an and the etiquette
of reading it :—Edition : Lucknow 1875*. :

(2) Adab i Mu‘aiyanah (Mu‘iniyah acc. to Rahmin ‘Ali),
on dialectics :—KEdition : Cawnpore 1286°.

(3) Hidayat al-mw’minin 1la@ silsilat al-salihin, on baiat
and the Sufistic discipline (some account of the author’s
ancestors on p. 14) :—Edition: Lucknow 1875°%*.

(4) al-Tibyan fi ahkam shurb al-dukhan :—Edition :
place ? 1298 (Asafiyah ii p. 1118).
[Rahman ‘Ali 229].

99. Saiyid Nir al-Hasan b. Ghulam Muhyi ’'I-Din Qadiri
Barakati Marahrawi wrote in 1292/1875 —
Mata* al-iman fi bayan jam‘ al-Qur’an (a chronogram) :—
Edition : Sitapar 1292-3*.

100. Other miscellaneous works.

(1) Amin i khatm i Qur’an, verses recited on completing
the reading of the Qur'an, by Mir ‘Abbas: Edition:—
Delhi 1875*.

(2) ‘Ilm al-Kitab, by Khwajah Amir al-Muhammadi:—
Edition: Delhi 1891+.

(8) Khatm i Surah i An‘@m, “how to read” Siirah vi:—
Edition : Bombay 18857.

(4) Khatimat al-khitab fi mas’alat Fatihat al-K:itab,
by M. Anwar Shah :—Edition: Delhi 1902}.
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(5) Ma‘ariy al-“irfan fi ‘ulum al-Qur’an, by S. Ahmad
Husain:—Edition : Amréhah 19187.

(6) Miftah al-Qur’an, by Mirza Qilij Bég (an index? a
glossary ?) :—Edition : place ? 1310 (Asafiyah i p. 568
no. 399).

(1) Mizan al-Furqan, by M. ‘Uthméan Khan “Qais”, an intro-
duction :—Edition : [Lucknow] 1874°.

(8) Nihayat al-bayan fi magqasid al-Qur’an, by Saiyid
Muhammad Dihlawi :—Edition : Delhi 18687.

(9) Qurrat al-‘ain, argues that all the proverbs etc. of
different peoples can be paralleled from the Qur’an: Berlin
41 (5) (defective at end).

(10) On the asba@b al-nuzal and al-nasikh wa-'l-mansikh? :—
1.0. D.P. 23.

(11) On al-nasikh wa-l-mansiakh :—1.0. D.A. 61b foll. 166-20a.

(12) On the truth of the Qur’an and Muhammad’s divine mission,
by ‘Abd al-Wasi‘: Bodleian 1816.

(13) On the tradition Inna Ul-Qur'ani zahr*" wa-batn®”: Gotha
8 (8).

1 For another work on al-nasikh wa-'l-mansikh see p. 27 supra.
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